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I.
Täna miin ma oma armsaid lugejaid 

Neaplesse, sest kelle meel ja mõtte ei mõlgu 
juba ammugi seda sinist Golfi lahed näha 
saada! Seepärast hakame ilma suurema aea 
wiitmata peale:

Neaple linna kõige kaunim jalutamise paik 
on kuulus Villa Nazionale, ja mift saab kül 
wähe neid wõeraid olema, kes juba kohe 
esimesel pääwal seda uhked ehitust ei Maks 
waatama. Selle maja otsakorral on üks, 
peaaegu nagu merest ülleskerkind wõeraste 
maja, mis ümberingi madala müüri ajaga 
flsse piiratud koht on. Seesama woeraste 
maja ehk Hotel on alati tubinal wõerast 
rahwast täis, sest et seal wäga armas silma- 
waate wõerale nii kui kõige linna rahwale 
nähtaw õit; sest sealt paistab kuulus Golf 
ja tema ümberkaudne ehitus iga mehele kõige 
selgimine silma.

Seal seisis ühel pääwal üks noor wiisi 
pärast riietega ehitud mees pool küllakille selle 
madala müüri najal ja waatas imetletes seda
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suurt laia sinist wel wälja. Eemal ranna Kaldal 
istusiwad müüri äeres pool alasti Latsaroonid 
ja mõned muud täiskaswand toored poisi
kesed pääwa paistel, ja lasksiwad jahutawaid 
weelaeneid eneste pääwast pruuniks põlenud 
jalgu wee sees hoides niisutada wõi kargaflwad 
ülepea kaela wee alla nende wask koppikate 
järele, mis neile mõõda minijatest nalja pärast 
sai merde wisatud. Meie wõeras noormees, 
Grahw Günther von Schierstein, waatas
imekspannes seda suurt moodi tuukri kunsti 
pealt mis need pruuni nändega poisikesed 
wäga heaste möistsiwad, naad oliwad juba 
mõnda korda wee alt raha näppus nähtawale 
tulnud, ja rõömustasiwad siis kaa ise eneste 
kingituste üle.

Seal ronis korraga üks musta soostra 
tarna silmadega poisike mööda müüri serwa 
ülesse, tegi selle wõera mehega kawalaste
naeratades juttu, nõnda aga tuba üks Nea- 
politaanlane seda kõige parem oleks wõinud 
teha, ja ütles:

„Herra, see põle kül wist mite kellegi 
suur kunst, kui keegi senna kohta wete kargab 
kus wesi wagane on; aga kui keegi senna 
kaugele kohutawa laente sisse peab pu
gema, mis seal eemal nääte ülesse ja
alla tantsiwad; sellel peab ometi pisut 
enam julgust olema. Herra, wiskage teie
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üks (wiiekümne kopika suurune) raha merbe, 
nii kaugele kui aga ise soowite; mina toon La 
sealt siiski wälja."

„Kuule poisike/ ütles Grahw, „wiiekümne 
kopikane on ometi üks suur raha seesuguse 
mängi tarwis, peale seda arwan mina, et see
sugune julgustük kaa sulle wõib pisut san
tust teha.'

„Ühe herrale, kes üht seesugust suurt bri- 
liandi-kiwiga sõrmust sõrmes kannab, ei ole 
see mite suur raha", ütles Luuigi, „ja mis 
teie sest õnnetusest siin jutlustate, peate ise 
oma silmaga näha sama, kui kergeste ma 
ennast sest wõin peasta."

„See on minul alati wastu meelt asi, kui 
keegi laisale midagi head püüab soowida/ 
ütles Grahw Güuther. „Te tõõd, siis tuleb 
raha iseenesest tasku."

Luuigi oskas seesugusid pilkamist wäga 
kannatliku meelega pealt kuulata, ja rapputas 
naad enese selja pealt kõik maha, kui tuukrid 
mere wet. Ta oskas Grahwi niikaua oma 
sõnadega melitada, künni ometi wiimaks oma 
raha kukru taskust wälja tõi, ja seda nime
tud hinda hakas wälja otsima.

Seal astus ajast põesaste wahelt üks 
uhkeste ehitud noor naesterahwas rutulise 
sammudega Luuigi ete ja sosistas temale 
mõned sõnad kõrwa sisse: „Luuigi, eks sa
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ei häbene ometi kerjata!^ Kaa weel kõige 
teiste maas oleja Latsaroonide peale nähti 
teda üht ähwardawad silmapilku wiskawad.

Gtlnthri meel sai selle wahele tungija 
ähwardawa käsu üle pisut haigeks seeparast 
tahtis ta nüüd selle naesterahwale näidata, 
et raha Võim ometi kangem on kui tema käsk. 
Wihast kihutnd wiskas ta nüüd korraga see 
raha kaugele laenetawa merde, La oli ootnud, 
et Luuigi saab Vististe käsu wastn mis see 
naesterahwas oli ütelnud, silmapilk merde 
kargama, aga selle mõttega eksis ta wäga. 
Luuigi nägi kül raha sisse Viskamist aga ei 
Võinud järele minna, maid kargas müüri 
pealt maha ranna ääre liiwa peale ja oli 
peagi Grahwi silmist kadunud. Kaa teised 
pikali maas olejad Latsaroonid olid suure 
ahnusega raha sisse Viskamist pealt waadand, 
aga kaa nendest ei liigutanud keegi ennast 
seda Varandust sealt sügawuseft Välja tuua. 
Peaaegu aru saamata kummardas nüüd see 
naesterahwas ühe eemal oleja Latsarooni poole, 
ja silmapilk kui tuul kargas see kõige riietega 
tükis ülepea-kaela merde ja wajus alla. See 
Võttis wäga kaua aega, enne kui ta jälle Vee 
peale nähtawale tuli, aga ta oli siiski oma 
tood auusaste täitnud; ta hoidis seda raha 
kahe näppu wahel kõrges üle oma pea.

Günther imetles wäga selle naesterahwa
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wõimuse üle, mis need laisklejad suure auus- 
tamisega oliwad korda saatnud, ja tõusis siis 
selle peale müüri naealt püsti, et ometi seda 
naesterahwaft weel ligemalt tundma õppida.

,,Mo herra", ütles naesterahwas kui ta 
nägi et Günther oli ennast ligemale nihu
tanud, „see ei ole kaa just mite ilma asjata 
et wõerad reisijad nende Latsaroouide laiskuse 
ja kerjamise üle wäga kaebawah mis aga Leie 
oma lahke andedega koguni saate weel enam 
ärarikkuma."

„ Teil on kül õigus, то preili," andis 
Günther wasluseks; „aga üls ümberrändaw 
reisija ei mvi ilmaski üht õiged otsust selle 
poolest anda, waid palju ennem üks kodune 
imme.ä

Nende w äh ema sõnade juures punastas 
ta aga ise hoopis näusi ära, sest see ilu, uhke 
käsmu ja tumedaste põlewad silmad Legiwad 
üht sügawad immtmift tema südames, ta oleks 
hea meelega weel enam edasi jutlustanud. 
Kaa naesterahwa silmist oli näha et seal wist 
seesama lugu oli; aga ta muutis ennast kor
raga oma jutlustamises, ta kummardas ennast 
pisut Günthri poole ja kadus peagi rahwa 
seka ära.

„Misuke iseäranis ilu, misuke uhke ehi
tus kehast," sosises ta iseeneses. „Ma pean 
teda weel kord näha saama, ja ma saan teda



sest kuld tähest ärahtnbma, mis ta enesel 
rindas kandis."

Nüüd laks ta mere poole edasi kus maga 
uhke tamme puiestik oma ika rohelise lehte- 
tega tema ümber seisis. Mere poole minnes 
jäi ta mõni kord seisatama ja mõtles selle 
naesterahwa rutulise põgenemise peale; aga 
mõteldes tuli kaa see ta meele, et tema rnis- 
tiste siis mite ilma mingisuguse kahjuta wõi 
jada, kui ta ühe seesuguse ilusa Neapli uaes- 
terahwaga tutwaks on saanud, sest tema pilt 
pesitelles ika eunam temale sügawamale süda
messe ja ta tundis korraga enese sees üht 
seesugust mäge ja rahutu olemist, nagu esimeses 
armastuses öeldakse wahest ete Lulewad. Üle- 
ültse sai mitu korda tema armastuse mõttetest 
segatud, sest suur wõeraste maja ühises aeg 
aealt ika enam ja enam inimestest; kõik, kel
lele paike pääw otsa oli palawad teinud, 
tuliwad nüüd, õhtu wilust osa mõhna. Wõe- 
rad reisijad imetlesirnad endid nende uhke 
palmide, nende uhke rnõeramaa kasude ja rika 
piltide kogu üle, ehk tõtasirnad kohrni laua 
ääre enestele suu karastust otsima. Günther 
käis rnõeraste maja risti ja põigiti läbi ja 
pööras sealt ühte teise tuntud jalutamise paiga 
poole, kus ratsa sõitjad ja rattuste peal edasi 
minijad teine teise rnõidu edasi aearnad, teda 
ülesse otsima. Just praegu oli see aeg käe,

— 8 —
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millal kõik see uhke rahwa hulk Neaplis, kas 
wõerad wõi linna kodanikud ratsa wõi uhke 
tõldades edasi tagasi söitsiwad. Määratu 
hulk hiilgawaid tõldasi katsiwad kogu selle tee 
ja tõtasiwad ühe teise kannul, nõnda et teel 
kus neli rida kõrwu wöisiwad edasi sõita, seda 
wähemad ruumi ei olnud leida. Aga wõe- 
raste-maja kõrwalt söitsiwad ratsa sõitjad 
mõõda, sest palju ilmaski ei wõinud üht kena
mad hobuste sõitu enam näha sada kui täna 
siin näha sada oli.

Kaa Günther oli enne mitu korda oma 
uhke halli täku seljas siin edasi tagasi sõitnud 
aga täna oli ta süda wäga täis armastust. 
Juhmil kombel kõndis La Pipra puude al 
edasi tagasi ja pannud neisi uhkeist hobustest, 
mis temast mõõda woolaflwad suuremad tähelegi.

Selle wahe aeal kadus pääwa walgus 
enam ja enam ära, ja kuu walas oma tume- 
tad walgust üle sinise Golfi ja üle linna uhke 
ehituste, wälja. Pikamisi kadusiwad tõllad 
ja ratsa sõitjad ära, ja suur tee wõtis jälle 
oma endist moodu tagasi, mis asemel aga 
nüüd hulk Gaaslatornisi põlesiwad ja oma 
walgust puude, põesaste ja ilusa rohelise plat
side peale warju sammastega wälja lautas.

Juba tahtis Günther ümber pöörata, kui 
ta jalad eemalt ligemale tulewa rutulise ho
buse kabja müdina peale seisma jäiwad. Ja
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silmapilk wihises üks ratsa sõitja naesterah- 
was temast mõõda, tema kõrgest näust tundis 
ta seda Latsaroonide walitsejad kohe ära. Ta 
tundis enese! jõudu otenxib rutuste tema järele 
jooksta, ja kes teab ehk oleks ta kaa seda 
imeliku wõidu jooksmise tempu tõeste teinud, 
aga ta sai ühest oma wastu lendamast asjast 
tagasi hoietud. Mi mähe kui see asi mõne 
teisele ehk oleks midagi maksnud, nii oli see 
ometi temale üks wäga tarwilik ast, et oma 
sammu kinnitas sest see oli selle naesterahwa 
näu loor (Schleier) kes praegu tulist nelja oli 
mõõda sõitnud, m selle rutulise sõiduga koge
mata kübara kullest lahti läinud.

Ta püüdis seda lennu pealt kättega kinni 
ja tunnistas Gaaslatorni juures astudes seda 
ligemalt. See oli üks ühekordne musta sii
dist loor, aga keskpaika oli kuld täht sisse 
õmmeldud. See oli tema meelest waga 
imelik, sest et ta tema rindas samasuguse kuld 
tähe oli näinud.

„Täheneilsit!" sosisesiwad tema mokkad, 
nii kaua kui ta loori oma tasku oli pistnud.

Üks mõõdaminija oli seda tasast sosisemist 
pealt kuulnud; ta jäi seisma, waatas põlewil 
silmil Günthri peale ja ümises tasakesti: 
„Hoitke oma keelt! Sest Kamorra *) kõrwad 
hulatawad kaugele."

*) Kamorra on tiks salaja seltskond, kes ennast
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Grahw Güuther ei elnub seda sõna 
Kamorra md ilmaski enne kuusnud; seepärast 
ei teadnnd ta selle ähwardamisele mingisugust 
otsust omas südames anda, ja wveras mees 
oli kaa wäga rutu ärakaduud, enne kui see
poolest selgemad otsust oleks saanud küsida.

Pikamisi ja järele mõteldes läks ta jälle 
wõeraste maja poole tagasi, kus wõerad ja 
linnarahwas toolide peale oliwad maha istu
nud, muusika mängi pealt kuulma. Günther 
istus kaa niisamuti teiste seka, salaja rõõm 
südames; ehk aga see ratsa sõitja wõeras 
naesterahwas saab sisse astuma.

Wiimati oli kaa wiimane tool ärawõetud, 
ja kaa uste ja akente taga kihises inimeste 
hulk, kes kõik seda uut muusika mängi Laht- 
flwad kuulda sada; aga seda innimeft keda 
ta kõige enam oleks näha tahtnud, ei olnud 
mite kuskil pool leida. — Kui mäng lõppe- 
tud oli tõusis ta tooli pealt ülesse ja hulkus
neist kõige suurema kurjategijatest koos hoiab ja ennast 
rõõmuni]e wägiwatta pruukimise ja pettusega, ülewel 
Peab, aga siiski enese seas seaduse punktist hoolega 
peab ja iseenesest wälja waütsetud ülemate sõna pea- 
wad kuulma. Kamoristlased on linnades, ja ika 
enamisti suurtes pea linnades, nõuda nagu maa sees 
külades tee-rõõwlid: kes wälja poleeritud mehed on 
kõige paremini teisi petma ja rõõmuna, üles kaSwa- 
nud mangi hoonetes, ja rõõwli laewade peal. Üle 
ültse nende alustamisest on wäga mähe teada.
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teiste inimeste seas, kes rohelise põesaste 
wahel edasi tagasi käisiroad, mõõda läinud 
asjade peale mõteldes edasi. Tund jõudis 
tunni järele otsa, ja pea jõudis süda 
õõ aeg kätte ja Günther pidas praegu 
iseeneses tuutu koju poole minna, mis sealt 
mite wäga kaugel ei olnud, Toledo uulitsas, 
kui korraga ühest templi moodi ehitud onni
kesest jutu kära ja lärmi kuulis. Ta jäi 
seisma ja kuulas tähele pannes mis need 
ometi seal peaks weel nii hilja juttustama, 
seal kuulis ta mitu korda seda sõna Kamorra 
nimetatawad. Silmapilk astus ta wõeraste 
hulka, pööras ennast ühe ohwitseri poole ja 
küsis:

„Ütelge ometi, mis asja see sõna Ka
morra peab tähendama?"

„Oo/1 andis ohwitser temale wastnseks, 
„teie olete wist stiu üks wõeras, sest muidu 
ei küsiks teie mite selle sõna järele. Kamorra 
on üks salaja seltskond, kett' igal pool oma 
anu liikmed on ja, kuda ma kuulnud olen, 
endid sest madalama kerjajast senni kui selle 
kõige suurema kohtu ammetnikuft saadik peab 
seisma. Ta wõtab igalt poolt ja seisusest 
maksust ja peab üht salaja kohut. Häda 
settele, kes nende näppu juhtub! see on kadund. 
Ja mis kõige imelikum ott, mo herra, nende 
pea peab üks roana näu tn naesterahroas
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olema, kes weel ilmaski noa ja gifti eest põle 
tegasi põrkand. Teda nimetakse Täheneitsit!"

„Täheneitsit!" mõtles Günther; Jumal, 
kui see aga ehk minu ilus tundmata naeste- 
rahwas ei ole? Aga ta saatis silmapilk selle 
mõte naeratates tuulde. Tema Täheneitsit 
oli ju ometi noor tütarlaps ja ütlemata ilusa 
näuga inime.

Ta tänas selle seletamise eest ja läks jälle 
edasi, Pisut ma peal jäi ta, selga wastn 
suurt Palmi puud toetades, seisma. Seal 
armas ta mite kaugel enesest seda ilusad 
tütarlast praegu nägewad. — Nõnda oli kaa. 
— Noor naesterahwas tuli otse tema juure, 
pani oma käe tema õla peale ja sosistas tasa- 
kesti: ,,Mo herra, teie olete wist seesama kes 
minu loori maast ülesse wõttis?"

„Ma rõõmustan ennast wäga et ma seda 
teile jälle wõin tagasi anda," andis Gün
ther wastuseks, pistis käe tasku ja andis 
loori tema kätte.

„Ma tänan teid wäga," rääkis noor naeste
rahwas, naeru tagasi hoides, edasi. „Wõtkesee 
sõrmus minu käest kui üheks wastuse kingituseks 
wastu. Nii kaua kui teie see sõrmus sõrmes kan
nate, saate teie wargate ja mõrtsukate eest hoitud.

Nende sõnade peale pani ta oma käe 
Günthri pihuse ja ütles: „Olete ehk weel 
nõnda hea, ja saadate mind minu Tõlla juure?"
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Günther wärises rõõmu parrast, aga ei 
leidnud mite sõnu, oma rõõmu wälja aawal- 
dada; ehk kül ta süda juba armastusest iile 
jooksmas oli.

Tema Tõld ei olnud mite müürist naga 
kaugel. Kutsar oli teda oodates pukki peale 
juba tukkuma jäänud, aga teenrid kargesiwad 
kohe Tõlla tagand maha, et rutu Tõlla uksed 
lahti teha. Günther pani tähele, kuda mõlema 
teenritel tressi kuubede ja kaa niisamuti Tõlla 
ukse peal see märk kullatud täht seisis.

Kui Günther temaga Jumalaga jätis, 
tundis ta kerged käe pigistamist, seepeale len
das Tõlla uks kinni, ja Tõld weeris edasi.

Pool uimaselt, pool ülewel olles, astus 
ta mõõda teed edasi ja jõudis wiimaks oma 
korteli, Toledo uulitsasse. Sest samast tun
nist saadik oli tal aga üks ainus mõte, ja 
see oli, seda ilusad tundmata naesterahwaft 
jälle näha saada. Nüüd hulkus ta iga pääw 
seal wõeraste majas, käis kaa tihti nende 
kõige perekamate uulitsate peal ümber, tuli 
kaa mitu korda raud-tee hoowi, ja käis seda 
wiisi igal pool, kus aga suuri uhkeid seltsi 
inimesi näha oli, aga see tundmata naeste- 
rahwas jäi koguni kadunuks, ja enam kui üks 
kord sai ta selgeste aru, et ta tema warju 
ja kaitsmise al seisis. Tema sõrmus nähti
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kri üks ime loom olewad, sest keS seda nägi, 
fet andis tale kohe suurt anu.

Enne oli teda mitu korda sanud waras- 
tud nüüd aga ei puudunud tal ilmaski kedagi, 
ja, veel juhtus talle kaks korda seesugune nali 
ete, >t temale tema ärakäppatud ninarätikud 
jälle msku tagasi said pistetud. — Muidugi 
teada ta sündis see kaa wist jälle salaja.

Ühll õhtul sai teda ühest joonud Latsa- 
roonist tiimi peetud kes nuaga tema kallale 
kippus, aga nii pea kui ta seda sõrmust temale 
näitis, kutus mehike pölwili maha, andis ta 
jalgele sund ja rutas sealt palamast paigast 
minema.

Tundis ta ehk kül selle salaja naeste- 
rahwa mäge ja wõimust, siiski ei olnud tal 
niiteмonne, teda ennast enam näha sada.

Ühel õhtul, kui ta parajuste Argadia üle 
mailma kuulsa San Carlo teatrist mööda tuli, 
kargas korraga Luuigi üht piletid näppu 
wahel hoides tema wastu ja hüüdis: Herra, 
kõik see maja on juba äraüüritud ja siin meel 
see wiimane istumise paik. Wõtke teie seda, 
enne kui juba hiljaks on jäänud.

Ja et tal just himu oli jälle kord üht 
suurt Ooperi laulu pealt kuulata, siis ostis 
ta selle pileti ära ja astus sisse-

Praegu tõusts mahe tek ülesse ja suure 
ruumi sees mängijad muusikandid hakasiwad
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oma lugitft peale. Günther et olnud mitte 
suur musiku sõber, aga siiski täna õhtu scu- 
wad ta silmad ja körwad rahul olemist mänzu 
üle tunda, sest lauljad mehed nii kui taa 
naesterahwad, laulsiwad nagu kukked w.sidu 
et keeled naksusiwad aga suus.

Laul läks wiimaks lõppekorrale ja ini
mesed tõstsiwad suurt käratsewad auu trnnis- 
tust eneste poolt auu palgaks lauljatele. Igalt 
poolt hüüti rahul olemisi tänase õh/u laul
jatele. Günther oli kaa oma istumise pai
gast ülestõusnud, seal langes korraga ta silm 
kogemata teine poole ääre istujate veale. Ta 
oleks peaaegu suureh ealega karjuma hakanud, 
sest seal ülewel seisis seesama Mitte, keda 
ta juba nii kaua ilma aegu oli otsinud. Ta 
süda wärises rõõmu pärast, sest naesterahwas 
oli teda kaa kohe äratunnud ja kummardas 
temale peaga üht teretamist wastuseks.

Ilma et üht silmapilku oleks aega wiit- 
nud ehk järele mõtelnud, läks ta teatrist wälja 
ja ootas seal kohtas ukse ees kust see naeste- 
rahwas tõeste pidi wälja astuma. Wärisetes 
tunnistas ta iga wäljatulijad; aga tema oota
mine oli ilma aegu; see tundmata wõeras ei 
tulnnd mite.
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II.

Sest wümsest teatri õhtust saadik oli 
Güntheri rahu südamest hoopis kadund, ta 
elas aga md üksi selle tarbeks, oma salaja 
mverast näha sada. Ta ei jätnud mite üht 
teatri mängu, mite üht tantsu palli mite üht 
laulu konserti waatamata; ta käis kaa oige 
tihti hobuste sõidu platsil, segas ennast hulga 
rahma hulka, küsis aawalikuid ja salaja küsi
mise, aga see kõigist südamest igatsetud miine 
jäi nägemata ja keegi ei wõinud tale seepoo
lest selgemat otsust anda. Aga seda enam 
põles, ta mõte, teda jälle kord näha saada.

Ühel õhtul tuli ta ilusa puiestiku marjus 
jalutades koju poole aga läks meel enne pisu- . 
kese lossi aeda hobuste kommetid maatama; 
seal nägi ta, kuda Luuigi ühe eemal seisma 
kutsari juure pukki peale kargas. „Täna on 
maksu pääw," ütles ta, „maksa rutu oma 
maksud, sest ma pean meel kogu see Toledo 
uulits läbi käima ja iga ühe käest maksud 
wastu wotma. "

Kutsar tegi happu näu ja urises: „Ka- 
morra mässib kaa oma näppud igale poole. 
Ta peaks ometigi üht mäest palgalist kutsarid, 
kes terme pääw 60 kop. sõitma peab, niit
mata jätma."

„Seda meie tunneme juba," wastas
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Nimigi, „ja tõstame seda mõõda maksa selle 
käest, kada sinu Karussell*) ülekohtusel wiisil 
wõeraid pigistab. Aga — üleültse seisab see 
sinu enese roolt al, tahat sa maksta roõi ei."

„Ei, ei, ma maksan kül," roastas kutsar 
kartliku näuga. „Imme roõib ometi üht 
roähemad märki enese roaeroalise teenistusest 
anda, ilma et teda kohe siis selle eest saab 
sisse kaeroatud."

Luuigi roõtis roälja sirutud pihu pealt 
mõned roask raha tükid ja läks teise kutsari 
juure, kus samasugune nali oli. Ligi pool 
tundi käis Grahro tema järele, siis kopputas 
ta temale õla peale ja ütles:

„Luuigi, mo sõber, mis ammetid aead sa 
siin?"

„Herra, ma tõstan maksusi, ja, ja, praegu 
tuleb mulle meele, et teie ükskord tahtsite 
mulle üks 50 koppika suurune raha kinkida. 
Kuda oleks asi, kui teie seda praegu mulle 
roeel kingiksite?"

„Rõõmuga, Luuigi; siin on kakskorda nii 
palju. Nüüd aga ootan ma kaa sinu käest 
tänu. Ütle mulle, kust wöin ma seda naeste-

*) Karussell on üks ringiaetaw wänt, kus kulges 
puust hobused ja iste kohad, ehk aurukaewad lastele 
ja rahwa naljastusele saawad paari kopika eest peal 
istudes ümberaetud.
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rahwast üles teiba, kes sind see kord keelas 
merbe hüpamaft.;i

Luuigi pani oma suu Grahwi kõrrna ligi 
ja sosiistas:

„Kui ma seda peaks ütlema, siis saaks 
mind juba ehk homme uulitsa pealt surnult 
leitud. Kamorra ei soowi seda niite, et ta 
sinnuga ligemalt sõbrust peab/

„Ci, oi, Kamorral paistab wäga kaugele 
hulataw käsi olewad. Aga ütle mulle ometi, 
kuda ta nimi on."

„Kaa seda ei tohi ma teha, aga siiski 
nii palju tahau ma teile uskuda kui ma üt
len , et kaa tema wäga teie peale igatseb. 
Ehk tuleb kogemata üks kord see tund, kus 
ta ennast jälle teile näitab. Lõppetuseks wõtke 
meel üks hea nõuu kaasa, kui raske see kaa 
teile oleks, ärge rääkige kellegile sest naeste- 
rahwast. Palju inimesi on palju pisema süü 
eest häkkitselt maa pealt ärakadunud. Ja 
nüüd Jumalaga, ärge käige niite enam 
minu järel.

Nutuste oli ta rahwa hulka ärakadunud.
Nool Grahwi südames jäi ika enam tuli

semaks. Ja just kiustepärast uuris ta oma 
asja salaja edasi, ehk kül ennem enese eest 
oleks pidand kaitsmist otsima, aga siiski sai 
ta nii palju teadust, et tema armsa tundmata 
moeta ja Kamorra mahel üks suur saladuse
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side seifis. See mõte tegi teda meeletumaks, 
aga ta ei wõinnd armastust tema wastu siiski 
mite äraunustada. Wiimasel aial oli üks 
wõeras Villa Nazionalis mitu korda tema 
wastu juhtunud tulema ja on temale ütelnud: 
„Aeg on käe et teie peate ärareisirna.^

Tema heal olnud nii wäga kohutaw, et ta 
enese elu arwas õnnetusesse langemad ja 
ometi, sest ilma aegse järele uurimist ärawä- 
sis, ja seepärast nõuuks wõtis ärasõita. Weel 
enne tahtis La üht wälja sõitmist selle üm
berkaudse kohtade peale ete wõta, et oma his- 
torialiku mälestusi weel änam meeles pidada. 
Üht kitsikud kolme inimese sõidu wankert kau
beldes, läks ta hommiku teele ja jätis linna 
enese selja taha läbi pika pimeda koopa 
nimega Pofilippo. See on üks 735 Mee- 
tert pik Tunnel, kus aga mõnes paikus 
korsna sarnatsed õhu ja walguse augud sisse 
on jäätud. Sõidu wankrid tewad seal sees 
ütlemata palju põrinad ja kutsarid teemad seda 
lärmi see läbi weel palju suuremaks et lõp
mata karjuwad ja piitsast plaksntawad.

Arwame mõned aead tagasi, kus läbiraiu- 
mine ja läbikaewamine mägedest mite nii 
igapäine asi ei olnud, kui nüüd meie raudtee 
sõitude aeal, seal arwati siis igal pool, et 
Virgilius, laulik ja wägew nõidaja, seda läbi
minekud sest Posilippust läbi uurinud. Selle
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peale mõtles ka just praegu Grahw Günther, 
ja niisamati kaa tema hauda, mis pahemad 
kät enne sisseminekud mäe otsas seisab, ja 
keda ta pääw enne seda oli waatamas käinud.

Seda moodi tähelepanemata mõttetes seista 
oli ehk kül ta enese süü, et ta seda meest 
mite tähele ei pannud, kes keskpaika koobast 
tema wankre peale oli karganud.

„Kus paika peab kõige esiteks sõidetama?^ 
küsis kutsar, kui naad juba pea wäljamine- 
misel koopast olid jõudnud, ja kus üks pisuke 
kiilake neile wastu tuli.

„Esiteks Potsuooli/ wastas Grahw, „meie 
peama pisut Serapi templi ja Amwiteatri 
juures kinni. Sealt aga lähme otse Solfa- 
taarase."

Mees, kes taga wankri peal istus, pani 
tema juhatamist tähele ja laskis sius ennast 
tasakeste wankri otsa pealt maha, üht lühe
mad teed Solfataarase jõuda.

Wanker weeres edasi ja pidas mite wäga 
pika sõidu järele Serapi templi juures kinni. 
Grahw wiskas paar eemale lendawad silma
pilku selle wana wareme peale, siis astus 
jälle wankrise ja jõudis peagi selle aastal 
1838 maa seest wälja kaewatad Amwiteatri 
juure, kes oma suuruse poolest oli teda mõt
lema pannud.

Kaua wiibis ta senna wägewa ehitusesse,
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kus ükskord rooma keisrid rahwale mee män
gist , aga iseäranis just elajate wõitlemiseks 
neist taga kiusatud ristiinimestega oli olnud. 
Tunnistades rändas La kõik need saalid läbi 
oma kuulsa peitli tööga, waatas kõik need 
suured käimise wärawad läbi, kus sel aeal 
mee ja tule nii kui kaa õhu pruukimise riis
tad olid seisnud, waatas kaa kus sel aeal 
mets elajad kinni oli saanud peetud nii kui 
kaa meel kus rahwas tuhantete kaupa üheteise 
kõrwas seda (nende) nalja pealt maalasid nii 
kui kaa keisri enese istumise paika. Jmet- 
letes jäi ta pea siin, pea seal seisma ja sea
dis enesele maimus seda rnehklemisemängu, 
keisri Neerust, sest ristirahwa usu taga kiu
sajast, ete.

Ühe tänuliku õhkamisega Jumala poole, 
et aead ja kombed ometi paljugi paremaks 
on saanud, läks ta paremat kät mõõda järsk- 
liku mäe teed ülesse, kus otse mana kuulsa 
Solfatarase mõis minna. Seest poolt seda 
ehitust on põrand mitut et seltsi puu Võsudega 
roheline ja kinnikasrnand, ja seepärast rnõetakse 
palama päämaga seesugune tee aru ete, kus 
ika enamiste marju wõib leida. Kaa Grahw 
tegi just nõnda samuti. Ta ei olnud enam 
mite kaugel teisest kuulsast kohast nimega 
Fumaroli kust rnahetpidamata auru ja rnäärn- 
ligaasi wälja puskab, kui temale üks mees



wastu tuti ja temaga auupaklikult, aga wäga 
lühikese sõnadega üht pisukest maksu Kamor- 
rale küsides rääkima hakas.

„9JU3 on minul Kamorraga tegemist?" 
küsis ta pahase meelega. „Mina ei ole niite 
üks nende liikmetest ja ei taha koguni ilmas 
nendega tegemist teha ega neile kaa mingi
sugust maksu maksta. Huih, üks seltskond 
keda kõige wähemalt peaks maa pealt ära- 
põletatud saama. See on walitsusele suureks 
häbiks ja teutuseks, et naad see sugust wähi 
sugu ika enam ja enam eneste ümber süüa 
lasewad."

,,Mo herra," hüüdis roõeras, „tuina tead
sin seda kül et teie paljugi Kamorraga olete 
tegemist teinud, aga seda ma põleks niite 
uskund, et teie nii mõistmata kombel, ennast 
üsna aawalikult nagu oma kõige suuremad 
waenlast temale tunda annate."

Ta pistis pärast seda kawalad jutusta
mist kaks sõrme omale suhu ja laskis üht 
wäga weidrad moodi rotte healt kuulda. 
Silmapilk kahisestroad põesad mõndamoodi 
kujudest, ja teise silmapilguga sai ta juba 
nendest kinni hoitud, siis maha tõmmatud, 
kinni siutud ja tema uur ja raha ärarõõroitud.

Günther ei olnud seesuguse peale karga
mises sugugi oma sõrmuse peale mõtelnud, 
aga üks neist põesapoisikestest pani seda tähele,



tõmbas hakitselt oma käed Grahwi küttest 
ära ja rötles:

Guiseppo, see imme seisab kas Kamor- 
raga wäga ligi ühe sidemes fiitt, mvi on ta 
see õnnetu imme Neaplist sealt Golfi ligidalt. 
Kuda on see wöimalik et tema käe see sõr
mus on?

„Guiskard," wastas teine, „just selle 
sõrmuse pärast olen ma teda kõrgemate järele 
kuulamisele taga otsinud. Kui La põleks mite 
Kamorra liige olnud, siis ei oleks tal mite 
igal pool nõnda uksed lahti seisnud. Ta on 
siis meie liige, mis meie kogu seltskonnale 
kardetaw on. Kuda ta seda on sanud, peab 
ta õigel aeal ja õiges kohtas ise üles rää
kima; meie kohus on aga, teda kinni wõta 
ja ete roim."

Kui Grahro oma esimesest ehmatusest oli 
ülesärkanud ja neid pruuni nägudega kujusi 
tunnistas, tundis ta Guiseppod kui seda meest 
ära, kes teda nii mitu korda ähroardamiste 
ja eteroaatamistega oli tunda armub, Villa 
Nazionales.

„Teie roiletsad rvõrotib/ hüüdis ta äh- 
wardades, „laske mind lahti roöi tuleb üks 
pääro, millas teie kuninga kohtu laua ees 
peate seisma."

„Kuninglikud kohtumõistjad on minestu
ses/ wastas Guiseppo, „aga Kamorra käsi
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lappab igal pool, kus ta tahab, kas wiletsa 
onni sees wõi ehk kuningliku lossides. — 
Siduge ta silmad kinni ja wiige teda siit ära."

Pärast seda kui ta silmad oliwad kinni 
siutud saanud, wõtsiwad kaks meest tema teine 
teine poolt kättest kinni ja läksid temaga edasi. 
Ta kuulis et ma tema jalge al sumedaste 
kõmises, ja sest arwas ta, et ta kesk seda 
endist jalutamise paika pidi olema, kus ta 
seda omadust juba enne oli kuulnud. Ta 
tahtis nüüd kaa meel edaspidi teed tundma 
õppida, aga üks neist meestest, kes wist tema 
mõtetest aru sai, sidus temale weel ühe laia 
rätiku ümber kõrwade. Pärast seda kui naad 
tük aega oliwad edasi läinud, wajus maa 
nende alt ära, siis läks üks järsku trep alla 
ja siis ika ühtepuhku mõõda pika otse teed 
edasi. Ometi jäiwad naad ükskord seisma 
ja wõtsiwad tema sidemed pea ümbert ära. 
Rutu waatas ta enese ümber, aga ümberingi 
oli kot pime.

Guiseppo lõi kolm korda ühte wasta ust 
ja hüüdis: „Tehke lahti! Ma toon üht 
Kamorra waenlast siia."

„Kes sa oled?" küsis keegi seestpoolt.
„Guiseppo, nuuskijakoer," oli wastus.
„Kuda on meie tänane sissepeasemise 

sõna" küsiti seest poolt.
„Merkadante!" oli wastus.
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Uks läks lahti ja naad nägid endid ühes 
pikas, aga tumetaste walgustatud kojas. Uks 
mees kitsas punases riietes, kelle fllmanägu 
peaaegu üleültse kähara habemega kattetud oli, 
käskis neid käreda healega, siin kojas nii 
kaua oodata, künni ta jälle tagasi tuleb.

IIL
Mõne aea pärast tuli La jälle tagasi ja 

käskis neid, enese järele tulla. Uks ühte teise 
tuppa läks lahti ja naad seisiwad korraga ühe 
hulga lampiteft walgustatud saalis mis üsna 
mana moodi peal ehitud näitis olewad. Kahel 
pool külges mõõda seina äärt, jooksid uhkeste 
ehitud marmori sambad püsti kelle külge hulk 
istumise paikasi oli walmistud, ja mis kõik 
punase sammetift kardinatega olid kinni kae
tud. Kesk saali seisis üks suur ümmargune 
laud, kelle ümber kolmteistkümmend kinni kät
ketud nägudega ja pika riiedesse mähitud ini
mest istusiwad.

„Keda sa tood seal, Guiseppo?" küsis 
üks heal.

„Üht Sakslast, Grahw Güuther vonSchier- 
steiu."

„Ja mis on ta süüd teinud?"
„Ta on Kamorra wastu pannud, sest ta
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katsus iga wiisi peal ennast nende saladusesse 
segada; ta ei kartnud sugugi niite, nendest 
ülekohtusel wiisil kõnelda, ja kui ma seks 
karistuseks selle süü eest tema käest üht pise
mad maksu tahtsin saada, pani ta selle wastu, 
ja ei tahtnud seda niite maksta. Aga mis 
teda weel enam süüaluseks teeb, mo wennad, 
on see sõrmus, keda ta oma sõrmes kannab. 
Ta ott ehk seda sõrmust ühe ülesarwamata 
wiisil enesele wõinud pärida et wöimalik oli 
iga saladusesse tungida ja seda julgemalt üht 
sala nöuu meite wastu pidada. Kui ma 
seda meest esimest korda nägin, leitsin ma kaa 
Täheneitsi loori tema käes olewad. Seesu
gune asi annab paljugi mõttelda, mo kohtu 
herrad, ja seda wõite teie siis nüüd isegi ar- 
wata, et see wäga hea oli, et ma teda niite 
enam enese silmist ära ei lasknud minna.

See juttnstamine sest loorist ja kõigile näh- 
taw sõrmus tegi iga ühele sügawad mõtted 
Pähe; naad kargasiwad eneste toolide pealt 
üles, kisendasid koleda healega läbisegamine, 
ja tõmbasid haljad dolhi moodi nuad põuest 
wälja.

„Jääge rahule! Istuge maha!" käskis 
üks neist kes laua ülemas otsas istus.

Kui naad jälle igamees eneste koha peale 
oliwad istunud, rääkis laua otsas istuja edasi:

„Wennad, et siin praegu ilmutamise wiisi



äraandjast kohus on, siis ei iv oi meie seda 
asja mite nii pea etewõta, sest wäga tarwiline 
asi on et meie kõik kohad peame järele kuu
lama, mis ehk juba salaja Kamorra wastu 
on. Meie peame eneste seas üht kommis- 
floni seadma. Guiseppo saab seda iga ühele 
teada andma. Kohus on nüüd seekord lõp- 
petud."

Kõik tõusiwad toolide pealt üles, ja läk- 
siwad ära; aga kohe selle peale astus see 
punase riietega ukse hoidja sisse ja wedas 
Grahwi läbi pool pimedate tubade ühte kindla 
wangi hoone. Haanpalgi külges rippus 
üks latorn, kes seda kurbliku kohta walgus- 
tas ja wangile näha andis, et tal midagi 
enam ei olnud, kui üks waewaline woodi 
tükike ja üks tool ilma seljataguseta.

Need kinnikaetud nägudega kujud olid 
temale suurt muret südamesse aeanud, ja seda 
enam weel see salalik wangihooue, ja ta kar
tis wäga, et Kamorral seesuguses asjus mite 
üksi wõimus ei ole, waid kaa tahtmine saab 
olema, temale waewa teha. Maha löödud 
istus ta woodi ääre peale ja mõtles kaua 
oma kurwa loo üle, aga ta ei leidnud kanagi 
midagi troosti enesele, et kuda ta ennast siit 
wõiks ärapeasta.

Kõige enam tegi aga see temale waewa, 
et tema ilus tundmata naesterahwas ilma
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kaksipidi mõtlemata selle koleda seltsi seas ühe 
mäga koos olema sidega siutud ott. „Oleks 
ma teda mite ilmaski näinud," siis oleks mo 
süda puhas olnud ja ma istuksin praegu meel 
omas tuas Toleedo uulitsas."

Aga korraga langes ta seljaga wastu 
seina toekates, magusaste magama ja ei näi
nud ühtigi, et uks tasakesti lahti läks. Üks 
kõrge, künni maani kinni katetud kogu astus 
sisse, ligistas ennast kerge sammuga moodi 
ligemale ja malgustas magaja näu peale 
latorni malgusega.

„Kui ilus ja kui mehine tema nägu on," 
sosistas see kogu tasase healega. „Kahju 
oleks seesugusest mehest, kui ta Kamorra noa 
tera al peab langema."

Kät mäljasirutades, rapputas ta teda õlast. 
Günther ärkas üles, ja waatas teda silmi 
laiali kiskudes pealt ja küsis: „On kohus 
minu üle juba mõistetud? Mis naad saa
mad nüüd minuga tegema?"

„Õnnetu," wastas see heal; „misukene 
kurimaim on teid kihutanud, endid Kamorra 
saladusesse toppida, kiusatusi nendest rääkida 
ja ka ähwardamisi wälja lobiseda? Kas 
seda mite iga laps ei tea, et seesugused asjad 
saamad surmaga karistud.?"

„Wõi siis pean ma surema?"
„Ilma kaksipidi mõtlemata õnnetu loom!
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Selsamal tunnil oleksite teie juba külm surnu 
keha olnud kui mite «vannutud meeste järele 
uurimine põleks peale hakanud, keda teie igal 
pool olete teada mtnub/

„Mina ei ole mingisugust asja kellegile 
teada annud," andis ta wastuseks, „aga mis 
see aitab ennast wabandada?"

„Kas teie ei ole mite wäsimata ennast 
waewand Kamorra sala urkeid üles otsida, et 
walitsusele seda seltskonda äraanda?"

„See on kül wilets kaebtus minu üle," 
wastas ta; ma ei sa kül seda mite tagasi 
aiama et ma olen Kamorra järele uurinud, 
aga mina ei ole seda mite sellepärast teinud 
mis minu peale tunnistakse."

„Aga miks asja pärast siis muidu?"
„See on mo südame saladus ja ei lähe 

koguni kohtu protsessimisele korda seda teada 
saada, aga kui ma ometi surema pean, siis 
sündku see mite ühe wale pärast. Mina 
uurin see pärasi Kamorra järele, et mul mõte 
oli, et üks naesterahwas, kes mulle selle sõr
muse kinkis, nendega ühes seltsis peab olema."

„Ja miks pärast uurisite teie selle naes- 
terahwa järele?" küsis see kogu tasase aga 
wärisewa healega.

„Sellepärast et ma teda armastan. On 
see aga Kamorra silme ees üks kuri tõõ, siis 
olen ma kül surma wäärt."
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Kogu nähti maga liigutud oletoab; Gün- 
ther nägi kuda ta häkitfelt toärisema hatas.

„Ja teie armastade seda naesterahwast 
toeel ika?" küsis La.

„Kõige palaivama armastusega minu süda
mest. Kui ma toeel eluse peaksin jääma, 
tahaksin ma oma kät ja oma Grahwliku sei
sust tema jalge ette maha panna; nõnda aga, 
nagu ma kuulen, et ma kogunigi ei wõi enam 
ärapeastetud saada, siis pean ma kaa seda 
õnne äraunustada katsuma."

Nüüd aga korraga, karjatas see kogu ja 
toiskas enese katte ümbert ära. Tema ees 
seisis kõige oma kihutase iluga, see tütarlaps, 
keda ta nii kaua oli taga otsinud. Tütar
lapse tunkled silmad waatasitoad tema peale, 
ja kõik naesterahwa tagasi pidamist ühe meeste- 
rahtoa eest, körwale lükates, lautas La oma 
käed laiali ja toa jutas teda enese toastu rindu.

„Günther, sa armas, armas mees," rää
kis ta toärisema healega, „ma sain sest as
jast ammugi aru, aga ma kartsin ika, ennast 
kogemata eksiwad. Oh, ma armastan sind 
jo kaa, ja sest silmapilgust saadik kus ma 
sind esimest korda nägin, ütles mulle üks heal 
seespool, et ükskord see tund kaa meie kokku 
ühendusest lõõma saab; aga kogunigi niite 
ühe see suguse kurwa loo sees."

Kui Günther oma esimesest ehmatusest jälle
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toibund oli ja kaa temale oma armastust oli 
wastu tunnistand ja mitu korda tema ümber 
kinni hakand, küsis ta: ..Mis asja on sinul 
selle hirmsa Kamorra seltsiga, kellest ma weel 
ika mite täit aru pole saanud?"

Nutes pani ta oma käe tema õla peale 
ja ütles: „Ära mõtle minust mitte sandiste, 
et sa mind ühe segaduse kimpus leiad, keda 
ma isegi põlgan. Ma ei wõi sulle praegu 
mite seletada. Nii palju meilt ma aga sulle 
ütelda, et mina see pea Kamorral olen, aga 
ära sa sina mite sellepärast eksitud. Jäe sel
lega rahule, kui ma sulle ütlen, et ma sinule 
mite ei kõlba. Sest tunnist saadik, kus ma 
seda nurjatumad asja selle seisuses äratund- 
sin, olen ma selle järele igatsend, et nende 
saladust hoopis ärapõlgada, ja sest saadik kui 
ma sinu silma waatasin, sa armas mees, sest 
saadik seisab see mõtte kindlaste minu sees 
Kamorrale igaweste otsa peale teha. Enne 
pean ma aga sind ärapeastma, sest sinu elu 
üle lähwitab häda ja wiletsus. Sul on 
Kamoristlaste seas wäga palju waeulasi, kes 
aga üksi minu läbi tagasi hoitud wõiwad 
saada. See peab kõik rutu sündima, sest 
mitmest asjadest saan ma aru, et naad hakawad 
minu nõust juba aru sama."

Aga korraga jäi ta waid, sest ta kuulis 
wäljas üht tasast kahinad.
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„Ses hirmsas majas on iga kiwil fötmb," 
sosistas ta. „Nüüd pean ma sind jälle üksi 
jätma, aga ma tahan selle eest muret pidada, 
et sinu wahid wahetud saamad."

Meel kord hatas ta tema ümbert kinni, 
wiskas enesele pika riide üle õlade ja ka
dus ära.

Günther oli nüüd üksi; Lal oli aeg käe, 
oma imeliku juhtumise üle järele mõtteida. 
Mis La nii kaua enesele oli himustand ja 
soowinud, see oli nüüd häkitselt ühe peaaegu 
ilma ootmata musil täide läinud. Tütar
laps oli salgamata temale oma armastust 
teada annud, ja see oli nii rutu sündinud, 
et tal mite aega ei olnud tema nime järele pä
rida. Ta elu oli nüüd wiletsuses, ja mõis aga 
meel üksi tema läbi peastetud saada. Oh, just 
sellepärrast armastas La teda meel enam, ja 
ta ei mõtelnud ka nüüd mite enam selle peale 
et temal see wõimus oli," ja et tema see 
pea ühe rõvwli salga üle oli.

Warsti peale seda keerati uks lahti, ja 
Punase riietega ukse hoidja, astus sisse. Ta 
astus tema moodi ete ja rääkis ilma aea- 
wiitmata:

„Mo herra, ma olin praegu tunistuseks 
selle jutu juures, mis Leie Täheneitsiga rää
kisite. Siis saate Leie kül wist aru, et minul 
wõimalik on, teda ilma sõna rääkimata surma

2
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saata. Aga et teil ehk selle wastu midagi on, 
et see mite ei peaks sündima, siis käsfln ma 
teid mulle üks summa nimetada, kellega teie 
minu waid olemist mõtte ära osta/

Günther tuikus tagasi. „Mo Jumal,4 
ütles ta, „seisab siis see seltskond üsna roõ- 
wimisest ülemel?"

„Teie olete seda peaaegu oigeste nimeta
nud," wastas Kolles. „Minul on aga sel
lega wähe tegemist, sõimate teie Kamorrad 
wõi kaitsete, minul on raha pea asi."

„Kes seisab mul selle eest hea, et teie 
maid olete? küsis Grahm.

„Ei keegi, teie peate seda mulle üsna 
muidu uskuma. Tõrgute teie aga selle rnasta, 
siis on Täheneitsit kadund."

„Üks hirmus rnereimeja selts!" hüüdis 
Grahm. „Säh, mõta siin need bankonoodid, 
keda rõõmlid minu ärapeidetud kue taskust 
mite üles ei leidnud. See raha pidi mulle 
reisi tarrnis olema; nüüd aga lähemad naad 
sinu musta näppute mahele, ja naad ulata- 
rnad, sulle ühte parajad elu hakata. Oled 
sa selle sammaga rahul?"

Kolles kummardas ja astus rõõmsa näuga 
mangi hoonest wälja.

„Nende inimeste küünte mai)eit ei paista 
lubagi moodi wõimalik olewad ärapeaseda," 
sosistas ta. „Tõeste, kui mind Jumal selle
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tütarlapse abi läbi jälle priiks aitab, siis ei 
taha ma üht silmapilku kauem ühe maa sisse 
wiibida, kus termis, wara ja elu ühe ini
meste käe seisab, kes endid õiguse teelt kur
jale äraannud."

Kaua sai teda hirmu ja lootusest liigutud, 
siis aga sai ta paremad mõtted ja ta seadis 
omale seda maimus ete, kui õnnelik La saaks 
olema, kui ta oma noore prauaga Saksamaal 
elaks. Seal oli tal suured mõisad ja oli nii 
täieste selle peale julge, et temale tema naese 
wõtmise pärast keegi üht wiltu silmawaated ei 
tohiks teha.

Weel vrassis ta oma rõõmustama mõtte- 
tega, kui jälle mangi koja uks lahti läks. 
Seekord aga ei olnud mite Kolles, maid 
Luuigi, kes teda salaja maatama tuli.

„Herra," sosistas ta, „Täheneitsit soomib 
teiega rääkida. Tõuske tasakeste maast üles, 
sest äraaudjate körwad kuulewad igale poole, 
ja see pisem kahin, saaks meid mõlemaid huka
tusesse saatma."

Grahw astus tema järele läbi mitme 
pimeda kaugialuste, siis tõstis ta ühe raske 
dammasti riidest waheteki üles ja lükas teda 
ühte heledaste malgustud tuppa.

2*
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IV.
Tuba, kus Grahw läbi punase waheteki 

sisse astus, oli ühe isekordlikuld kalli ehtetega 
ehitud Luba, aga seisis, nagu kõik teisetki 
tuad, maa al, nagu ta weel mäletas sest 
Solfatora koopast. Ehk kül kuskil pool akend 
näha ei olnud, siiski lehkas wäga armas 
hais igal pool tubades, ja ei olnud sugugi 
seesugust haisu tunda, mis muidu ika seesu
guste maa aluste korkates leitakse.

Kui Günther sisse oli astunud, tõusis 
tütarlaps sohwa pealt üles, ja kudrutas temale 
oma käsi laiali lautades wastu. Wist oli 
ta soowind ennast oma armsa noore mehele 
ligemalt tunda anda, sest ta oli ennast uhke 
riietega ehitand. Juuksed mis tal lokis õlade 
peal rippusiwad oliwad pea peal ühe ütlemata 
armsaste lehkwa haisuga lille krantsiga ehi
tud, kus seas tulipunased kameelia õied wälja 
paistflwad.

Günther tõmbas teda enese wastu rindu; 
ja laskis ennast tema körwa sohwa peale, 
wõtis tema käe enese pihuse ja ütles: „Kuda 
on sinu nimi, sa armas tütarlaps? Ma 
ei tea seda weel mite kuda siud hüütakse."

„Ma panen seda wäga imeks, et sa seda 
põle ammugi arwata wõinud," andis La was- 
tuseks. „Meie Kamorra wennad nimekamad
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mind Täheneitsit, aga ristmeses sain ma fee 
nimi Stella enesele."

Günther wankus tagaspidi. „Oleb sina 
siis tõeste Täheneitsit?" küsis ta.

„Шо armuke," rääkis ta pehme healega, 
„ma näen kül, mis asi sinu südand liigutab; 
sina arwad kaa ühtlasi niisamuti kui kõik see 
pime maailma rahwas armawad, et kõik need 
hirmsad Leud, kes kõik minu uimel saamad 
tallitud, minu käsk ja sund wift saab olema. 
Sa ehmatasit, et sa seesugust hirmust looma 
oma rinda wastu oled pigistanud. Aga tae- 
wale olgu selle eest tänu, et ma siud ühe 
parema mõtte peale wõin tagasi wiia: Tähe- 
neitsit ei ole weel ilmaski üht ilmawastamata 
tegu teinud; palju ennem wõib ta enesele seda 
anuks arwata, et tema tuhandelt surma mõis- 
tedud, andeks annud, ja mitugi merist mõrt
suka tõõd ära keelanud. Oleks mul mite see
sugust õnnistuse wäärt abi tegu Leha olnud, 
ma oleks ennast ammugi priitahtlikult rõõ
muga surma annud ehk jälle seda sala kohut 
ja tema sõbru üles annud. Räägi nüüd, 
Günther, pead sa mind meel ika üheks süü
aluseks mõi ei? Ma tahaks hea meelega 
seda otsust just sinu enese suust kuulda saada, 
enne kui ma seda mis mulle juba loodud ja 
sündsa on olen ise omale wälja malitsenud, mis 
mind kas surma mõi sinu kaenlasse saadab?
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„Ш niite, ei ntite," hüüdis ta suure 
waimustamisega, fee ei wõi niite wõimalik 
olla, et need silmad ja fee suu waletada wõi- 
wad. Sina oled puhas, mo armas lapsuke. 
Saada oma tõõ ja tallitamiue peagi korrale, 
ja siis ruta miitu seltsis minu armsa ja ilusa 
Saksamaale. Seal saad sa minu abikaasa 
olema ja sinu tigetad seltsi ja maarahwast 
koguni äraunustama ja ei pruugi sul nende 
üle mingisugust kartust tunda."

„Tänu, sulle mo armuke," rääkis ta 
pisaral silmil; „ma teadsin seda, et ma en
nast sinu peale lootes, niite põle eksitud saa
nud, meie saame õnnelikud olema. Nüüd 
aga kõige esiteks wõtame eneste tõõ käsile, 
sest pea asi on kuda sinu elu wõiks peasteiud 
saada, ja see ei ole niite just nii wäga kerge 
kui sa ehk seda ise mõtled."

„Mo laps," wastas Grahw, „kogu kõik 
oma jõud koku. Ehk kül surm kellegi käest 
luba ei küsi kui ta tuleb, aga just nüüd, kus 
ma oma õnne nii ligi näen hiilgama, nüüd 
just saaks fee mul kõige enam wastu meelt 
asi olema ära surra."

Stella tahtis praegu seda asja peale 
hakata, ja enese marju al olejale õppetusi ja 
mitme sugust teadusi nende sala kohtust wälja 
ilmutada kuda ta enese eest peab kostma, 
kui korraga Luuigi kahwatand näuga sisse
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astus ja ehmatades hüüdis: „Soimjtoiti liik 
med tulewad!"

Mõlemad armastajad tahtsiwad weel ühe 
suuandmisega üheteisest äralahkuda, aga neile 
ei jäänud seks kaa enam aega, sest selsamal 
silmapilgul astusiwad Komisioui liikmed tuppa. 
Wististe olid naad selle punase riietega ukse 
hoidja käest sõnumid saanud ja nüüd selle
peale kaa kohe senna rutanud, aga naad ei 
annud sest sugugi märki waid tegid kui oleks 
naad kogemata sisse astunud, ja jäiwad ehma- 
tand seisma.

„Mis see on," hakas wanem nende seast 
rääkima, meie nääme Täheneitsit kinnikatmata 
näuga ühe meesterahwaga tema tuas, ja see 
meesterahwas on meie waug ja üks wannu- 
tud waenlane meie seltskonnas! Mis peab 
wiimaks selle wiistga Kamorrast saama, kui 
juba meie pea seesuguste nuhtluse wäärt elu
katega nõu peab ja wangi koda enese tuaksteeb?"

Uhkest tõstis Stella oma pea üles; astus 
selle mehele paar sammu ligemale ja ütles: 
„Luskianio, mis ajast saadik lubawad meie 
seaduse käsud seda, et üks alam enese ülema 
kui ühe peale kaebaja peale wälja astub? 
Mis ajast, küsin ma sinu käest alam sulane, 
on see kombeks wõetud, Täheneitsist taga rää
kida ja temast kurja kõneleda? Mul on 
Praegu meelewald selle üle, sind Kamorra noa
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tera ai surma saata, aga ma pean seda üheks 
wäga wiletsaks asjaks, ennast kättetasumisele 
meelitada. Mine oma tööle ja ära sega mind 
miie oma ilma aegse jutuga."

Wihast kohutud keeras ta ennast jala 
pealt ümber ja läks ära; teised astusiwad 
tema järele ehk kül eneste keeled wiha pärast 
oleks suus ära närinud. Sennasama saali 
kus esite Günther oli sisse astunud, istusi- 
wad naad ühe laua ümber maha.

,,Mo sõbrad", hakas Luskianio rääkima. 
„Teie nääte nüüd isegi, et Kolles meile mite 
üht wale jutu põle jutlustanud; ta on tõeste 
oma seisust jalgega tallanud ja waenlastega 
meie seltsile wastu hakamisel. Seepärast sei
sab nüüd meite käe see küsimine, kas üks 
seesugune seaduse põlgaja liige weel kauem 
meie peaks wõib jääda."

Aga et mõlemad teised waid jäiwad, rää
kis ta edasi: „Juba ammugi on see asi mulle 
wastu tahtmist olnud, et meie endid ühest 
naesterahwast walitseda laseme. Tahate teie 
seda tõutust weel kauem kannatada, wõi tahate 
teie mulle selle peale kät andes abiks olla, et 
see seadus muudetud saab?"

Teine neist waatas oma ligema naabri 
peale ja kui teine tasakeste oma pead selle 
peale oli nikutanud, siis ütles ta: Luskianio, 
räägime selgemine. Ma ammi sinn mõtteid
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Täheneitsi põlgamise üle wäga selgeste ära 
teadwad. Tema saab igalt poolt maksudest 
üks kaunis jagu omale, et wõiks see kõige 
rikam naesterahwas üle Neaple ola, kui ta 
mite seda waeste ja hädalistega ei jautaks. 
Seda saaksid aga sina kõik omale pidama ja 
seega enesele suurt rikust kokukoguma kellega 
saa maa kohad ja munamäed wõiksid enesele päri
seks osta. Sellepärast just lüürad sa kaa salaja 
juba mitu aastad et kuda sa aga seda kohta 
meie peaks saada wõiksid enesele pärida, ja 
sa wõid tänu taewale ütelda, et ta sulle täna 
seesugust õnneliku juhtumist on kinkinud.л

„Mio amico“, andis Luskianio naeratades 
wastuseks, „seda ma pean ütlema sul on aga 
teraw nina üksi sellepärast seda üles nuuskind 
et sa ise niisamuti selle mõttega täidetud oled. 
Meie wõime aga kõik kolm tema langemisest 
enesele kasu saada. Kui teie mulle selle juu
res abiks olete, siis tahan ma enese sissetule
mist teiega jautada."

Mõlemad sõbrad läkflwad sellega sisse, 
ja silmapilk sai läbirääkimine ete wõetud, mis 
wiisil üksikutes jaukondades nende ete wvetad 
nõuu peale, enam söbru Luskianio poolt saaks 
seisma.

„So, nüüd on see asi walmis/ ütles ta 
„aga kõige esiteks peawad need mõlemad ini
mesed teelt eest ära saama koristud, kes



42 —

ehk meile seda mängu saamad ärarikuma. 
Homme paama tõusu aeal peab see mõeras 
surma kohtu alla mõistetuma ja kohe tema 
järele kaa see kõrgemeelne naesterahwas."

Pärast seda kui Komisioni liikmed Tähe- 
ueitfl kambrist olid wälja läinud, ei läinud 
Grahw Günther mite enam enese mangi kotta 
Lagast; see oleks teda mahe kül meel wõinud 
ärapeasta, aga seesugune asi tõstis meel enam 
süüd, mis peale tal nüüd wäga tormiline asi 
oli, Stellaga oma mõtteid wahetada. Enne 
meel kui pääma walgus wäljas oli, lasi 
Täheneitsit oma ühte ülespassijad naesterah- 
wast Luuigid enese ete kutsuda.

„Sa waene pois," ütles ta, „kahju, sa 
saad selle protsessimisesse ligi kutsutud; et 
sa seda mangi minu juure tõid, seepärast 
pead sa enne pääma tõusu siit ära olema. 
Wõta sealt kastist enesele munga ülikond 
mälja ja põgene mitut ilusa majasse Sorento. 
Selle ülikoudas saab sul wõimalik olema 
põgeneda. Aga kuule poisike, meel üks asi 
enne, wõta oma teegonda üle Neapli ete ja 
pea Kamorra tarwis üks paat kahe aeru 
mehega malmis, see on kui sa Potsuooli 
oled jõudnud. Ja meel ütle siis nende 
meestele tähenduseks, et mis naad kaa 
kuulewad ehk nääwad siiski ennast mite 
paigalt ei liiguta, enne kui neile keegi



saab ütlema: „Tähed pangemad taewast 
maha."

Luuigi andis oma heaiegia käele sund 
wõtis oma waranduse ja rulas minema.

Mite kaua peale seda seisis punase riie
tega ukse hoidja Täheneitfl ukse-läwel ja 
ütles rõemu kaetsewa naeratamisega: „Mi
nul on käsk käe, seda noort herrad kohtu 
laua ete wiia. Tulge minu järele!"

Kohtuliikmed oliwad enamiste kõik juba 
endid saali kokkukogunud, kui Günther sisse 
astus.

Luskianio oli kõne pidaja.
„Herra," ütles ta külma pvlastawa hea- 

lega, „kohtumõistjad on kõik tunnismehed 
järele kuuland ja seda otsust saanud, et teie 
mitmel miilil enesele surma olete teeninud. 
Kamorral on kange ja rutuline kohus; ta ei 
pea ennast mite wagadnsega ülewel, maid 
mõistab teid ilma sõna rääkimata surma."

Grahrn ei pidaud seda mite rnmmalikuks, 
et üht inimest ühe seesuguse ilma järele kuu
lamiseta surma saab mõistetud. „Mo herra," 
ütles ta ühe suurt sugu mehe moodi unus
tamisega, kes mite;enesele armu ei tahtnud ker
jata, „teie räägite praegu siin kohtumõistmi
sest; mina aga ei nimeta seda kellegi kohtuks, 
maid üheks rõõmle seltskonnaks- Teil ei ole 
mingisugust põhja minu süü üle, ehk meel
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wähem üht tunnismeest. Kaa mind ennast ci ole 
teie weel mite enese eest kosta lasknud.

„Kuulge noormees," alustas werejänuline 
Präsitent jutustamist, „meie ei wõi seesugust 
wagadusi mite pruukida. Teile jääb aga 
weel kaksteistkümmend tundi aega, kus sees 
teie ennast peate surma waStu walmistama; 
siis aga langete Kamorra noa tera alla."

Grahw tahtis weel wastutada, aga sel
samal silmapilgul tähises Stella sisse. Tema 
pea peal hiilgas kuld kroon, ja käes hoidis 
ta eneiel walitsuse kep, tähenduse märk tema 
kõrge walitsnsest. Ta astus kohtu laua ete 
ja rääkis wihaft wärisewa healega; „Teie 
olete praegu üht ilmasüütad huka mõistnud, 
8lga et see ilmasüüta weri walamata jääks, 
seks pruugin mina oma eesõigust ja annan 
temale armu."

Kohtumõistjad oliwad seesuguse seaduse 
üle temale armu anda koguni ehmatand ja 
kahewahel, naad waatastwad waid olles ühe- 
teise otsa; siis aga wõtis eesistuja julgust 
ja ütles: Täheneitstl on õigus ja temale 
on armu antud, aga selle asja juures on 
weel üks pisuke küsimine waja: Armu saa
nud Grahw peab ennast meie seltsi liikmeks 
andma ja ennast.meie seadusesse laskma üles 
wõta ja kaa omalt poolt üht proowi tood 
ärategema, mis tema südameliku olekud
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tunnistab. Seepärast saab nüüd küsitud, kas 
Grayv Günther von Schierstein selle tingu 
misegi rahul on, ja ennast kõiges asjus Ka- 
morra liikmeks tahab tunnistada.

„Seda saab tema tunnistama,' andis rutu 
Tähenetsit uhkusega wastuseks ja andis kaa 
Grahwne tähenduse märki, et La nõndasamuti 
pidi seda tõeks tunnistama.

Grahw kummardas pisut peaga, sest ta 
wõis seda juba ete arwala, et Stella kudagi 
moodi üht teed ika leidma saab, et teda iga 
teutawa ja rhwardawa kahju eest wõiks hoida.

Stella tahtis seepeale ära minna, aga 
Präsitent tõusis püsti ja ütles: „Grahw 
Günther wõib nüüd siit kohtu toast wälja 
astuda, aga Täheneitsit peab weel siia jääma, 
sest tema wasm on üks suur kaebtus Kamor- 
ral. Tema peab, kuda tunnismehed tunnis- 
tawad, kes oma kõrwadega seda ütlewad kuul
nud olewad, ennast selle mõtte ja plaanidega 
iga pääw waewama; Kamorrad äraanda ja 
nende nõuu walitsusele ete panna.

See on juba teine suur kuri too mis meie 
weel enne niite põle kuulnud, ja meie kohus 
ott seepärast seda asja kõige kangema trah- 
wiga mis meie seaduses seisab järele kuu
lata.'

Stella hakas seda jutu kuuldes kõigist 
kehast wärisema, aga ta kogus ennast jälle
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peagi, astus uhke sammuga kohtumõistjate ete 
ja ütles: „Tehke mis teie kohus on!A

Kohe hatas protses peale, kelle otsust 
meie teise lehe pealt leiame.

V.
Günther astus jälle Stella tuM tagasi, 

ja jäi senna liikumata paigale; ehk temale 
kül aeawiidet tehti siiski ei rõõmrstand ta 
ennast see üle sugugi, sest Stella ülespas- 
sijad naesterahwad püüdsiwad tansu ja laulu 
läbi igate moodi tema aega ära wiita ja 
toiwad temale kõik mis ta aga iüles soowis. 
Üks hirmus mässamine tõusis tema sees, sest 
tund jõudis tunni järele mõõda, aga Stella ei 
tulnud weel ika mite tagasi. Ms oli temaga 
õiete sündinud? Mis ei wrinud kõik üks 
imme nende hirmsa kohtumõistjate käest loota! 
Sada korda küsis La tema järele, sada korda 
oli ta nõuuks wõtnud, kohtu tuppa tagasi 
minna, aga tema küsirniste peale ei annnd 
keegi wastust, ja et kohtu tuppa oleks wõinud 
minna keelas teda jälle see suur luku keera
tud raud uks.

Juba oli õhtu käte jõudnud, seal nähti 
Stella kahe mehe wahel tuppa astuwad, ta 
oli kahwatand, aga siiski paistis tema näust 
endine kindel meel wälja, ehk kül juba kroon 
ja walitsuse kep ta käest oli ärawõetud saanud.
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lks nende meestest, Luskianio, astus 
Günheri ete ja ütles: „Grahwi herra, raske 
südanega on meie kohtumõistjad Täheneitstt 
tema äraandja nõuu pärast teda süüaluseks 
ammu ja teda surma mõistnud. Teie see 
kõige rooma seltsi liige Kamorral peate teda 
noa teu ai surmama, sest teid on seks seltsi 
poolt wllitsetud, ja et siis kaa ühtlasi näi
tama perte, et selle auu wäärt olete meie 
seltsi liige olla."

Günther ehmatas seesuguse sõnume üle 
koguni mx; krambi sarnatse koos hoidwa 
rusikatega istus ta rääkia ete ja oli juba 
nõuu, teda 'ihe hoobiga maha sirutada, kui 
Stella tema ja selle rääkija wahele astus:

„Ole kõsiega rahul," sosistas Täheneitflt 
temale saksakeele, „mina muretsen enese nii 
kui kaa sinu ee." Siis rääkis ta jälle enese 
isamaa keele Kasi: „Mo sõber, mis aitab 
see kui ennast Kamorra kohtu seaduse wastu 
peaks panema. Kui sina minule ehk minu 
elu saaksid kinkima, siis on weel teisa käsi 
küllalt, kes mind ilma surema kahjuta teise 
ilma saadawad; aga ma tahan üksi sinu käe 
läbi surra."

„See oli üks õige jut kuda seda tema 
kohus kaa pidi olema rääkida." wastas Lus
kianio.

„Ma saan teid senna ärahukamise torni
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toitma ja siis jälle uks luku keerama. Grchwi 
herra, siin ott see nuga; trehtvage koh« esi
mese löögiga südamesse, et tal titt te põl pika 
walupiina kannatada. Teile on selle arwis 
kolm tundi aega antud. Kui see huktmõis- 
tetud pärast ülemal nimetud aega roel peaks 
elama, siis saate teie ise kui üks crg süda 
ja wastupania seltsi liige temaga ühes lmgema.* 

Günther lükas noa toihaga ensiest ära, 
aga üks ainuke armas silmawaat' Stellast 
ivaigistas teda jälle peagi, ja ta -li ivalmis 
tema eest kõik tegema. Nuga wles nagu 
tuluke tema pihus, et sest waewast lahti saada 
pistis ta teda enese põue. Ühe märgi peale 
mis see hirmus mees tähendas aKuflwad kaks 
meest tule lontitega sisse ja seatsiwad neid 
läbi mitme kümne, kord madam kord kõrge, 
kord kitsa, kord laia kangi aluste ja keeruliste 
toõlivide ja jõudsitoad to ii mats senna torni 
juure kus see ärahukamise koht neil oli, ja 
kus nüüd see punase riietega ukse hoidja ukse 
lukkust lahti keeras. Salajc naeratades enese 
ete lükas ta neid „mõlemaid torni ja keeras 
ukse jälle lukku. Üks suur latorn, mis seina 
müüri külges rippus, walgustas seda torni 
seest poolt ja walgustas kaa ühe hulga puu- 
särkide peale,„kelle kaaned iga ühel kinni olid 
lukkustud. Üks puusärk teiste seast nähti 
palju suurem olewad. Stella astus üks fam
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ligemale ja näitas käega selle peale tähenda
des ja ütles: „Siin puusärkis hingab minu 
isa keha, kes kaa niisamati nende mõrtsuka 
noa tera alla langes."

Günther wõtis noa põuest, ja wiskas teda 
wastu maad ja ütles: Mite ilmaski ei pea 
minu käsi üht seesugust kurjatõvd tegema; 
ennem lasen ma ise ennast nende kurjategi
jatest tiikideks raijuda."

„Seda ei pruugi sa kaa mite teha," so
sistas Stella, kus peale ta ise tema käe enese 
pihuse wõtis ja seda suuandmisega kinni kä
tis. „Aga kuule enne, mis mul sulle rää
kida on. Ma tean seda kül, et sa mind 
armastad. Kui so suu seda mulle mite ei 
oleks kuulutand, niis oleks sinu silmad ometi 
sinu äraandjaks saanud, aga sa waatad ika 
weel minu kui ühe ime looma peale, ja et 
sul kül kanatada on ei wöi sa siiski minu 
peale kui ühe ilmasüüta inimese peale waa- 
data; kõige wähemalt ei sa sina sest aru, 
mikspärast mina mite juba ammugi ühest 
seesugusest seltsist põle ärapõgenend, kelle kurja 
Löösi ma juba ammugi tunnen."

„Tõeste, sa oled minu mõtted äraarwanud," 
audis ta wastuseks.

„Sa saad mind süüst lahti mõistma, kui 
sa kõik minu jutu oled kuulnud otsas ole- 
wad," ütles Täheneitflt naeratades. „Minu
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isa oli juba poisikesest põlwest saadik selle 
seltsi liikmeks olnud, sest et La ühe ligistawa 
seisusega nende kurja inimestega koos olnud, 
ja ci wõinud ennast kudagi moodi nende käest 
ära peasta. Ta tõusis järg järgult ja sai 
pärast nende meistriks ja peaks. Tema sü
dame tunnistus oli mitu aastad maganud, 
aga ärkas alles siis üles kui La minu ema 
enesele wõtis, sest tema palus ja nutis alati 
tema kallal, et ta seda seltskonda peaks maha 
jätma. See aga ei olnud temal koguni wõi- 
malik, kui ta mite neid teisi walitseja liikmeid 
kahjuta pidi jätma. Seepärast wõtis ta wiimaks 
seda oma pea-luu sisse, kogu seda salaja 
Komorra seltsi walitsusele äraanda ja siis 
walitsuse warju al mäljamaale põgeneda. Aga 
kahju et kõik kohtu ammetnikud enamiste Ka- 
morra seltsiliikmed on, ja sealt Lal see siis 
tuli et teda äraanti, kui ta alles seda esimest 
pisemad proowi oli peale hakanud. Minu 
ema, kes seda plaani oli wälja arwauud, lan
ges nende noa tera alla, aga minu isa sai 
siia torni mõistetud ja siin tema elu lõpetud. 
Mina üksi, weel alles imew laps, olin järele 
jäänud. Ja et iseltsiliikmed kedagi seesugust 
meest eneste hulgast ei leidnud, kes minu isa 
koha peale oleks wõinud astuda, siis tuliwad 
nad pärast selle mõtte peale, tema ainust tü
tart seks wälja walitseda. Muidugi teada
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oli see lapsuke neile kui üks warjupilt silme 
ees, ja see were himuline Luskianio walitses 
minu asemel. Nõnda knda kõik asi selle 
seltsi sees salalik on, nõnda oliwad naad kaa 
mulle seesuguse salaja nime annud, Tähe- 
neitsit. Kõik kurja, mis aga Neaplis sündis, 
iseäranis weel need salaja tapmise tõõd, oli
wad Täheneitsi töõ, kus ta aga ise alles kui 
pisuke lapsuke siin maa alustes keldrites sai 
üleskaswatud: Aga ma kaswasin üsna jõud- 
saste; ma kuulsin, ma nägin, ma küsisin. 
Siiski jäiwad wastused iga kord tulemata, 
sest Luskianio ei tahtnud seda wõimust enese 
käest ära anda. Üks wana Neeger, kes minu 
tenistusesse oli antud ja kes mind kui ma 
alles pisike lapsuke olin põlwe peal kiiguta
nud, seesama tegi nt о silmad lahti, ja seletas 
mulle mo seisust ära, ta rääkis mulle kaa, 
missugust surma minu wanemad enesele tee
ninud. Ma pidin temale wandega tõukama, 
teda niite kohtnmõisjatele ära anda. Ma 
pidasin kaa kindluste enese sõna, ja wõtfln 
ete, ennast sest seltskonnast salaja lahti lüüa, 
ja kaa ühtlasi oma wanemate waenlastele seda 
kurja käte tasuda. Aga et seda kõik korda 
saata, prnukisin ma see tarwis enam wõimust 
enesele, kui mul siiamaale oli olnud. See
pärast tegin ma ühel pääwal, Luskianiol oli 
selle üle kõige enam meel paha, oma õigust
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kõigide ees ilmseks, et ma seda roalitsust pi
din enese käte saama, ja —- naad pidiwad kaa 
seda käskn täitma, mis ma nende käest nõud
sin enesele. Sest saadik langes wähe ohrorid 
nende noa tera al, sest ma hoidsin enese käe 
nende üle kaitsmiseks. Muidugi teada ei 
wõinud ma kõiki kurja keelata, aga niipalju 
tegin ma ometi enese kasuks et siin selle 
torni sees, kelle wõtti mina oma käte sain, 
ükski ohwer enam ei langenud."

Günther wajutas tema pisikest pehmed 
kät ja lisas mõnda kiituse sõna senna juurde.

„Kuula weel edasi," ütles Stella. „Mo 
Neeger oli terane mees kõige Lõõ peale, ja 
pealegi minu nõuus, et temale oma^ kõige 
salajamad mõtted wõisin rääkida. Öõsete, 
millal seltsiliikmed mite koos ei istunud, toi
metas ta mulle siin tornis üht sala tõõd, 
kellest ükski imme seda pisemad teadust ei 
tohtind saada. Ma teatfln seda kül, et ma 
aga üksnes põgenemise läbi ennast nende 
käest room peasta. Seepärast lasksin ma teda 
enesele üht teed tornist maa alt läbikaeroata. 
Ta suri just siis ära, kui ta seda tõõd oli 
Läieste lõpetanud. Ma tahtsin kohe pärast 
tema surma ärapõgeneda, aga seal sain ma 
sind tundma, ja nüüd pidin ma nii kaua 
ootama, kui sa minu oma olid."

Günther wajutas teda enese roasta rindu,
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aga ta Mas teda pehmelt enesest eernale, 
seepeale wajutas ta jalaga ühte kohta puu
särgi taha wastu põrandad. Seal kargas 
puusärgi kaan pealt ära, ja ühe tappetud 
surnu keha asemel nähti üks kiwist trep alla 
minewad.

Stella wõtis nüüd latorni müüri pealt, 
astus puusärgi sisse ja käskis Grahwi enese 
järele astuda.

„Nutu," ütles La; kui nüüd meie põge
nemist keegi näha saab, siis ei oleks enam 
mingisugust peasemist loota."

Seepeale astus Grahw niisamuti läbi 
puusärgi treppide peale. Silmapilk tõmbas 
Stella kaane puusärgile peale ja pani seest 
poolt haaki mis juba selle Larwis müüri sisse 
oli kinnitub.

„Keegi ei Lea sest sala teest seda kõige 
wähemad," ütles ta, aga mulle ott seesama 
sala wäljaminek mitugi korda abiks olnud, 
et mõnda õnnetumad mõistu warakult kaitse
des eemale saata."

Kui naad juba sammu kahtekümmend oli- 
wad alla poole jõudnud, tuliwad naad ühte 
wõlwi alla kellel mite lage peal ei olnud, ja 
kelle seinadest mis kõmad müürid nähti ole- 
wad, selgeste mana aea tõõd mõis näha 
saada. Ühest müüri haugust mõtis ta üks 
kimp riideid nähtamale ja wiskas Grahwile



54 —

ühe mantli ümber, kellel aga üksi kaks hauku 
silmade tarwis oli sisse lõigatud, aga teist 
jagu keha üleültse jalgadeni kinni kattis. 
Ärakustutud latorni müüri hauku lükates, hakas 
ta Grahwi käte kinni ja wedas teda enese 
järele. Uhe kaunis pika edasi sammumise 
järele jõudsiwad naad ühte suure wõlwi alla 
mis pisut ülespidi läks ja kelle põrand kõik
sugu kiwi prügiga ülekattetud oli, see tee 
wiis neid ühte wana lossi müüri waremet- 
tesse kus kuu walgel üht suurt ruumi enese 
ees nägiwad. See oli Amwiteater.

„Selle sama teesi kusi meie praegu tu
lime jutustaksse mitme sugusid hirmsaid 
ebausklikuid jutust," sosistas ta; selle pärast 
ei olnud mul selle poolest ilmaski kartust, et 
keegi senna sisse saaks minema ja minu sa
ladust kogemata üles leidma."

Nutuste tõttas ta nüüd ees, ja jõudis 
peagi mitme kordse üles ja alla astumisega 
mõõda treppisi senna kohta kus see wälja 
minek sest Amwiteatrist oli. Pärast seda kui 
ta neid uulitsaid, mis paremat kät Solfatorasse 
ja pahemad kät Potsuooli wiis oli etewaat- 
likult järele waatand ja iuimestesi tühja leid
nud olewad, kallas ta paraja sammudega ühe 
kõrwalise tee peale, kust otsekohe wöis sadamasse 
minna, kus ta seda paati oli käskind malmis seista.

Poole tee peal tuliwad neile kaks meest
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wastu, kes sügawa jutuga nähti toos olewad. 
Naad oliwad aga pisut nende kahe mehele 
silma puutunud, kui naad korraga üheteisest 
eemale kargasiwad ja wastu mäge ülespidi 
jookflwad.

„Püha Marja!" kuulsiwad naad ühte 
neist wärisewa healega hüüdwad, „need on 
Kamorra poolt wälja saadetud. Ei ole mite 
hea, neile tee peale ete minna. Jummal 
olgu ise nendele armuline, kelle pärast nemad 
seda öösist Leegonda ott ete wõtnud."

Stella ja Günther astusiwad waid olles 
mõõda teed edasi ja jõudsiwad peagi senna 
tähentatud paika.

„Naad on seal," sosistas Stella: „ütle 
sina seda meie peasemise sõna, sest sinu heal 
on neile tundmata, ja seepärast ei wõi riaad 
siis mite niipea äraandmisest jutustada."

„Aga kus kohta pean ma neile ütlema, 
kus see sõit läheb?" küsis Grahw tasase 
healega.

„Ütle Kastellamaaresse!"
Paatis istusiwad kaks laewa meest mant

lite sisse mähitud. Ootamine näitis neile 
wäga pikale minewad, sest naad oliwad ma
gama uinunud; nii pea aga kui meie kaks 
sõbra paadi ligemale oliwad jõudnud, ärka- 
siwad naad üles, kargasiwad püsti ja hoitsi- 
wad neid eemale pidades paadi aerud wastu.
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„Tähed langemad ta emast maha!" ütles 
korraga Günther. Silmapilk tõmbasiwad 
naad, ennast sügawaste kummardades, tagasi 
ja lautasiwad tekkid istumise paika laiali 
lahti.

„Otse Kastellamaare," käskis Günther, 
ja utt pea liikus paat kaldast eemale. Kuu 
malgustas waikewa laente peale ja walas 
oma hõbe walgust ligema saarte peale. 
Wahest ligistafiwad naad mitme kalapüüdjate 
paadiga, kes õõ aeal kala püüdsiwad aga 
naad ei ligistanud nendega mite nii ligidale 
et jutustama oleks pidanud hacama, sest naad 
Leadsiwad, et Kamorra ühtki tunnismeest oma 
tõö juures ei tarwita. Ei olnud mite enam 
kaua aega hommikusse, kui paat Kastella- 
maare sadamasse oli jõudnud.

„Keerage otse teed tagasi," ütles Gün
ther. „Teie teate, sõnakuulmata ja mälja 
lobisejaid ootab Kamorra noa tera."

Üks kutsar ootas tõllaga kalda peal. 
Ukste peal seisis see märk kuld täht. Naad 
astusimad sisse ja meeresimad edasi. Naad 
sõitsiwad wastu mäge ika ülespidi mäe otsast 
läks tee üsna mere kalda pealt mõõda, senni 
kui naad hommiku koidu aeaks Sorento jõud- 
simad.
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VI
Meie leiame neid mõlemaid põgenejaid 

ühes suures, kõrge müüridega warjatud rohu 
ajas jälle, kus rohkeste Sidroni puid kaswas. 
Günther käis järele mõtteldes puude wilus, 
ja wiskas wahest oma silmawaated nende 
kollaste muna sarnaste puu-wilja nuppude 
peale, mis mustjas roheliste lehtede wahelt 
wälja paistsiwad. Stella tuleb tale teine 
poolt aja otsast hommiku riides wastu. Ta 
hõitseb kui roos: ilu ja noorus oliwad mõle
mad selle kena näu peale aset wõtnud, ja kaa 
need ümmargused keha jaud tunnistaflwad, 
et naad praegu oma elu kõige täielisemas 
kenaduses oliwad.

Painuwa sammudega temale wastu ruta
tes, hüüab ta temale üht head hommikud ja 
sirutab oma pisikese walge käe temale wastu, 
mis aga see oma mokkade wastu pigistab.

Seepeale tõmbas ta Günthert oma kõrwa 
kiwipingi peale, mis just ühe hüppaw kaewu 
wastu seisis, ja rääkis ühe seesuguse armsa 
healega, kuda seda aga see kuulus Itaalia 
keel kihutada lubas:

,,Mo armuke, meil ei ole mite üht jää- 
dawad paika siia Paratiisi sarnatse paika. 
Enne md kui pääw on õhtuse jõudnud, 
peame meie mägedesse olema jõudnud, sest
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Kamorra saab igale poole oma salakuulajad 
wälja saatma, ja nende nuga mis neil alati 
kaasas on saab tõeste meil südamesse tungima."

„Ja nto armas laps, meie saame põge
nema." wastas Günther, „ja minu isamaal 
ei ole meil enam mingisugust kartust nende 
werekoerte eest."

„Seda ma arwan kaa, mo sõber," andis 
ta wastuseks, „aga mul on meel enne seda 
mõnda sinule ete seada. Sa tead seda, et 
ma sind armastan, aga ma saan kui sinu 
laulatud naene sinuga sinu isamaale reisima. 
On see sinu tahtmine, siis saab widewiku aeal 
üks preester siin olema, kes meid aealikkult 
ja igaweste koku õnnistab. Ei ole see aga 
mite sinu itCmu, siis lahkume meie teineteisest 
weel selsamal tunnil."

Günther wõttis tema mõlemad käed oma 
pihuse, wajutas neid haleda meelega oma 
wastu rindu ja ütles: „Mo armas Stella, 
kaa minul ei ole muud nuttu ega tahtmist 
kui sinulgi. Seepärast pane kõik oma asjad 
reisi tarwis walmis, et meie sest ilusast aga 
hirmsast maa j aust ära jõuame, nii pea kui 
preestri õnnistus meile on osaks saanud."

„Tänu sulle, mo truu sõber," wastas 
Stella ja tõmbas ühe paberi enese taskust 
wälja. „Aga weel enne kui ma igaweste 
enese isamaalt äralahkun," ütles ta, „tahan
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ma kohtud selle seisusesse tõsta, et naad 
Kamorra seltsi igaweste maa pealt ära kau- 
tawad."

Günther wõttis nüüd selle paberi enese 
kätte. See oli üks suur kiri walitsusele 
äraanda. Pitseri peal teisis suur nuga näh- 
tawal.

„Mo kallis armuke," ütles Günther, „kas 
ei oleks see ehk mite parem, kui meie ennast 
enam sugugi selle asja sekka ei segaks? Minu 
isamaal on meil see ükstapuhas, on siin seda 
seltskonda wõi ei."

„Ei, ei," wastas Stella; „see peab õi
gust mõõda sündima. Kui walitsus rutu ja 
LargasLe selle tööle läheb, siis saamad naad 
korraga kinni wõetud, ja —• siis oleme kaa 
meie palju julgemad nende järele uurimise üle."

Seepeale plaksutas ta käsi ja käskis seda 
praegu sisse astujad Luuigid, kellel ika meel 
seesama munga ülikond ümber oli, seda kirja 
etewaatlikult Neaplesse toim ja seda senna 
kuningliku lossi äraanda.

„Saa saad etematlik olema ja kellegile 
pisemad märki oma asjast aarvaldama, kaa 
kellegile seda sinast kirja näitama," ütles 
ta. „Kui sa tagasi oled jõudnud, jääd sa 
siia minu mõisa peale malitsejaks, senni kui 
ma sulle selgemad teadust olen annud."

Luuigi kummardas ennast, laskis kirja
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enese laia kuue wollide wahele kaduda ja as 
tus ajast wälja. Wäljas aja ukse juures 
astus ta ratsa hobuse selga ja kihutas sellega 
wastu mäge ülespidi Kastellamaare poole.

Need mõlemad kihlatud jäiwad meel kaua 
seda wiisi istuma aeda ja tunistaflwad sada 
korda ühe teisele seda tõutust, kui wäga naad 
teineteist armastasid.

„Weel üks asi seisab mul südame peal/ 
ütles Stella. „Sellesama maja müüride al 
seisab üks suur warandus kulda ja kallid 
kuva marjul, see kõik on minu oma, ja kui 
ma seda kõik kaasa wõttaksin, siis oleme kogu 
elu aeg ilma mingisuguse puuduseta ilmas. 
Aga kogu see warandus on Kamorra päris 
omadus, ja seepärast ei tahaks ma oma käsi 
sellega rojastada. Mis sa arwat sest asjast, 
mo armas sõber?л

„Mul on just samasugused mõtted kui 
sinulgi, mo armas laps/' andis Günther 
wastuseks. Üks seesugune kurjal kombel saa
dud warandus ei saaks meile ilmaski üht 
õnne tooma; kaa on mul eneselgi küllalte 
warandust, et wöime enestele üht rahulist 
tulewiku soowida."

„Ma tänan sind sinu auuwäärt mehise 
meele eest/' andis Stella tänuga wastuseks: 
„Ammu enne kui see asi meile wahel sündis, 
oli mul kõwaste see nõuu seda raha walit-
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susele tagasi saata; ma olen seepärast üht 
kirja juba selle tarwis walmis kirjutanud kus 
kõik minu liikuw ja liikumata omadus üles 
on pandud. Kui Luuigi tagasi on tulnud, 
saab ta kaa seda sinast paberid walitsusele 
äraandma, seal seisab kuulutud, et see waran- 
dus on õigusi mõõda walitsusele tagasi antud. *

Kogu selle enne lõunat saatsiwad naad 
magusa jutuga mõõda. Aga pärast lõunat 
läks Stella oma Lubadesse tagasi, ennast selle 
pühaliku õnnistuse peale, mis widewiku aeal 
pidi ärapeetud saama, walmistama.

Günther wiitis weel mõned tunnid aedas 
ära, siis aga läks kaa tema enese Lubadesse 
ja ootis seal seda tundi, milla preester pidi 
tulema. Iialgi polnud ta ühte pääwa nii 
pika leidnud olewad, kui täna, ja ta oleks 
paljugi selle eest annud kui keegi oleks 
seda wõinud lühemaks Leha. Noh ükskord 
ometi oli see ammu igatsetud tund käte jõud
nud, ja pea pärast seda kopputadi tema ukse peale.

See oli seesama mung, kes selle tarwis 
senna oli tulnud, neile seda püha sakramenti 
jagama. Günther läks nüüd temaga senna 
pisikese tua kabeli.

Ühe poole tunni aea järele astusiwad 
naad mõlemad kabelist wälja, ja ootasiwad 
kannatama meelega pruudi tulemist.

Aga kui teda ika weel näha ei olnud,
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läksiwad ttaab teda üles otsima, et senna peab 
rntama. Naad pidiwad sellepärast ajast läbi 
minema.

„Mis see on?" küsis korraga mung; 
„nääge seal ühe puu oksa kulges põleb tuluke."

Grahw tõstis oma silmad senna poole 
ja nägi ühe kõige jämedama Sidroni puu 
otsas põles üks tule latorn. Jmekspan- 
nes rutasirnad naad sinna ja — mõlemad 
karjusid korraga ühest suust, sest sette kõige 
tugewama oksa külge oli Luuigi surnu keha 
kinni siutud. Südamesse oli suur pik nuga 
pistetud, ja maha weerew mm oli puu alu
mise otsa juba punaseks wärwinud, käe külge 
oli üks paber siutud, nende sõnadega Kamorrra. 
Latorn, mis surnu keha kõrwas põles, rnal- 
gustas seda kahwatand koolja nägu, ja seda ika 
maha weerewad werd. Ara ehmataud jäi 
Günther silmapilguks seisma, siis aga tõtas 
ta minema, et järele waadata kus Stella pidi 
olema.

Uksed olid laiali lahti, aga seda keda ta 
otsis ei olnud kuskil pool näha; kaa ülespas- 
sijaid ei olnud kedagi nähtawal.

„Stella, Stella!" hüüdis ta eemale kostma 
healega, aga ta ei saanud mingisugust ma§- 
tust. Seal rn õilis ta nõuuks seda miimist 
kinnilukustatud ust sisse lüüa. Uks murdis 
pilbasteks, ja mis nägi ta nüüd. Tua lae
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oi rippus kroonlühter, kelle küünlatest hele 
walgus läbi selle tim paistis. Sisse astu
des kargas Günther tagasi, sest ta silmad 
juhtusiwad otse ühe asja peale, mis tema 
südames werd tarretama pani. Keskpaika 
tuba oli tema pruut ilma hingeta põrandale 
wälja sirutud. Pik nuga, mis tema elule 
wägiwaltsel wiisil oli otsa teinud, seisis nii
samuti nagu Luuigil alles rindus.

Suure healega karjatades langes Gün- 
ther uimastusesse ja kukkus siis selle weel 
ika werd wälja imetseja surnu keha peale. 
Tema meelemõistus kadus ära; ta ei tead
nud niite enam, mis tema ümber sündis. 
Preester oli ika tema järele läinud; kaa tema 
kargas ehmatades tagasi, aga ta ei wiiwi- 
tanud ennast kauem senna hirmsa kambrisse 
sest üks ainuke silmapilk ütles temale, et Ka- 
morra on siin oma tõõd tallitamas, ja ta 
teadis seda, et see niite kiiduwäärt asi ei ol
nud, ennast nende saladusesse segada ehk kaa 
wähemalt sest pisut teadust saada.

Kümme minutid pärast seda astusiwad 
kaks meest senna tuppa; naad oliwad sama 
moodi kinni kattetud nägudega, nagu need 
kohtumõistjad sealt Kamorra kohtust.

„Pean ma kaa temale otsa tegema?" küsis 
üks neist.

„Ei mi te," andis teine wastuseks. „Tema
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on wõera riigi alam; meie ei saaks wististe 
mite wäga head asja selle juures maitsema. 
Meil põle seda enam tarwis sest Kamorra 
on nüüd ta waenlastest puhastud ja jälle 
nueste kinnitud, ja sest on Ш."

„Aga mis tahame meie siis temaga ete 
wõtta?" küsis esimene.

„Seda tahan ma sulle õues ütelda," üt
les teine. „Hakka tema kaenla alt kinni; 
mina ise wõtan teine poolt,"

Naad tõstsiwad teda üles ja talutasiwad 
teda tuast wälja ja läbi aja, kus ika weel 
Latorn Luuigi surnu keha juures põles. Aea 
pisikese ukse ees seisis üks wanker; mõlemad 
mehed tõstsiwad teda wankre peale ja istu- 
flwad tema kõrwa. Kutsar lükas ukse kinni, 
kobistas ennast jälle pukki peale ja sõitis 
sealt minnema; aga ta pööras peagi pahemat 
kat, kust nende tee läbi elipuu metsa mõõda 
mere äärt edasi läks Öõ oli kott pime; ükski 
imme ei wõinud sest aru saada, kus kohta 
nende wanker weeres.

„Pea kinni," hüüdis korraga üks heal 
kutsarile, kui naad juba Golfi lahe eneste 
ees nägiwad. Wanker jäi seisma ja need 
mõlemad mehed tõstsiwad seda weel ika mines
tusesse uinunud wankrist wälja ja paniwad 
teda pikali maha.

„Sinu töõ on lõppetud/ ütles üks neist
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meestest kutsarile ja wiskas temale üks kuld 
Lük pihuse.

Kui juba. wanker meeste silmist kadund 
oli ligistas üks paat tasakeste kahe mehega 
kalda ligemale kes Grahwi maast üles tõstsid 
ja paati kandsiwad. Need teised kaks meest 
astusiwad nii samuti paati ja kohe sellepeale 
wajusiwad aerud mette.

Günther ärkas siis alles oma minestusest, 
kui uaad juba ligi Torre del Greco oliwad. 
Pead üles tõstes, hüüdis ta ägades;

„Stella, mo armas Stella!"
Tugew rusika hoop wajutas teda maha, 

ja üks kare heal keelis teda rääkimast.
Enese ümber waadates, nägi ta oma pea 

kohas taewast oma selle aega üleskerkiwa he
leda lähtega, ja enese kõrwas mett. Aru
saamata kombel hakas ta oma otsaesisest 
kinni, siis alles tundis ta, et tema pea-aeo 
põrund oli, et tema meele mõistust oli 
waewa tunnud. Jka enam ja enam läks ta 
meelest kõik asi segaseks; ta ei wõinud seda 
mite enam aru saada, mis temaga kõik oli 
juhtunud. Kaua, nõnda nagu ta sest aru 
sai, palju hiljem, oli tal see wana tundmine 
üles ärkand, nüüd tundis ta, et ta on nagu 
terme pääm ja õõ ühes mankris edasi sõitnud, 
aga siiski ei pidand ta seda asja mite tõeks, 
et see kõik kaa tõeste nõnda oli sündinud.

3
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VII.

Mitu aastad oliwad sest aeast mööda 
jõudnud. Günther elas kogu selle aea nagu 
surma wari ja ühegi arstil ei olnud wõima- 
lik tema imeliku haiguse põhja üles uurida. 
Ometi, kui ta jälle oma meelemõistusele tagasi 
tuli, leidis ta ennast Saksamaalt enese lossist 
jälle. Seda ei wõinud ta aga wite aru 
saada, kuda ta senna oli tulnud. Tal läh- 
witas aga pisut weel meeles, et ta wõeral 
maal olnud, ja et temal seal üks suur õnne
tus on ete juhtunud. Kaa wahest tulid tal 
mõned silmapilgud ete kus ta üht armast 
naesterahwa nägu enese silma ees armas 
nägewad, aga seesama ilus nägu aga kadus 
siis ika ta eest ära, kui ta tema nägu tõsi
semalt tahtis järele waadata. Nagu õõldud, 
kui surma wari käis ta pisut enese toas edasi 
Lagast, aga ika oli üks kerge naeratamine tema 
mokkade peal nähtaw, aga ta ei rääkind kel- 
legiga niite üks sõna. Kui juba sügise oma 
tormidega oli peale hakanud, jäi ta palju 
pahemaks, nõnda et arstid seda wäga tarwi- 
liseks leidsid olema, kui ta see külma kareda 
aasta aea ühes soema maa nurkas üle elaks. 
Mitme nõuu andmiste ja arwamiste järele 
leiti Golfi lahe Neaple linnas ja seal ümber
kaudu paigad nagu Sorento, temale kõige
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paremad olewad. Tema truu Leender Mee
liks pidi temaga kaasa minema. Kolme pääwa 
pärast oliwad nemad juba reisi peal. Ei 
rõemustand teda enam ilus Florentsi linn, 
ega kuulus Room, ta naeratas iga ühele 
wastu, ilma et üht sõna oma rahul olemist 
oleks kuulutand. Edasi, ika edasi lõune poole 
läks nende reis, kui ometi ükskord eneste 
seatud paika jõudsiwad ja senna kõrge kalju 
otsa ehitud wõeraste majasse nimega Albergo 
del Tasso puhkama jäiwad.

Kaa stin wõttis teda üks arst oma hoole 
alla. Aga arst nägi peagi, et see suur wõe
raste maja wõi Hotel, temale mite oma kära 
ja müraga paras raawitsemise paik ei ole, 
seepärast üüris ta temale ühe ilusa mõisa 
ühe wäga ruumika rohu ajaga.

„Siin on mul wäga hea," ütles ta, kui 
esimest korda Sidroni puude al pisut jalutas. 
„Mulle tuleb see nõnda imelikult ete, nagu 
oleks ma siin juba ükskord enne olnud. Kuda 
mul see asi kõik meelest on Lraläinud! Kas 
ei ole ma aga mite neid puid juba ükskord 
enne näinud?"

Arsti käsu peale oli Meeliks tema maga
mise paika see on woodid mere poole külge 
walmistanud, sellepärast et wärske mere õhk 
teda kosutaks; aga selle kosutamisega läks asi 
pääw pääwalt ika waesemaks, tiiskus tegi
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wäga rutu tema elu pääroad lühikeseks. Tema 
truui teendrile tulid mitu korda pisarad silma, 
kui ta oma herra sisse laugeuud paled ja 
kuiwand keha tuunistas. Ta ise oli aga 
täis lootust ja arroas, et ta nüüd peagi üht 
ümberreisimist läbi kogu selle maa wõib ete 
wõtta.

„Kuule Meeliks," ütles ta ühel pääroal, 
„mere vhk ott mul jun wäga raske, rott mind 
senna tuppa tead kelle uks ika siiamaale roeel 
kiuni on seisnud."

„Hea meelega," roastas Meeliks, „aga 
ma tahan enne pisut aknad lahti teha aj 
pääroa paisted sisse paista lasta."

„Nüüd on juba pääw küllalte senna sisse 
paistnud," ütles Günther pisut aea pärast ja 
laskis ennast Meeliksest talutada, sest tal ei 
olnud enesel niite enam jõudu, üksi käia.

Kui ta senna tuppa astus, langes tema 
silm kroonlühtri peale, mis keskpaika tuba lae 
al rippus. Seal hiilgas korraga nagu üks 
mälestus tema peast läbi. Rutu laskis ta 
oma pea maha; kiroi põrandale oli üks pu
nane rist sisse raijutud ja risti all seisis see 
üks sõna: „Stella!"

„Stella!" hüüdis ta ühe südaud lõhki 
käristaroa healega, sest häkitselt seisis jälle ta 
kogu oma ilu ja heale mõnuga tema ees. 
Siis nägi ta jälle roaimus seda surnu keha
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nuga rindu pistetud ja nüüd tuliwad kõik need 
wannad mälestused temale taieste meele kus 
ta ükskord nii õnnelik oli olnud ja kus jälle 
pärast see hirmus asi oli sündinud. Pisarad 
Lungifiwad tema silmist, La sosistas oma ete need 
sõnad: „Stella, so peigmees tuleb. Kamorra 
on kaa mulle oma nuga südamesse pistnud!"

Ta wajus põlwili ja laskis enese käed 
nõrgal wiifll ripuda. Üks halwatuse surm 
oli tema noort elu lõppetannd.

*
* *

Lõppetuseks, ütlen meel mõni sõna armsa 
lugejatele selgema teaduse otsuseks Kamorrast 
ja tema seltsiliikmete otsa saamisest Neaplis: 
Grahw Günther, kes peale kümme aastad 
meele nõdruses, nagu hullu meeleline imme, 
oli ära elanud; ärkas korraga jälle üles, ja 
sai oma täit aru tagasi, ehk ta kül ika wäga 
haiglane oli. Nüüd tuli kõik see wana asi 
nagu unenägu temale meele, ja kui ta teist 
korda Neaplisse tagasi tuli enesele paranemist 
ja terwit otsima, tuli teisel pääwal üks tund
mata mees tema juttule. Kui ete oli lastud 
rääkis ta waimustud meelega Günthrile oma 
südame saladusi üles, et ta tahta Kamorist- 
lastele otsa peale teha, ja ta tunnistas ennast 
selle ära tappetud Luuigi sõbra olervad, aga 
kes meel praegu ise nende seltsiliige pidi olema.
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Mitme suguste küsimiste \a nõuudmiste peale 
sai Grahwi poolt walitsusele üks selge üles- 
tuuuistaw kiri kirjutud kus sees kõik nende 
seltsiliikmete nimed olid ülesantud, kes aga 
Kamorra sidemesse oliwad siutud. — Mõni 
pääw pärast Grahw Günthri surma tuliwad 
korraga hulk laewu sadamasse, kus walitsuse 
poolt hulk wäge oli Neaple ühe salaja asja 
peale wälja saadetud. Ja sellesama mehe 
juhatuse al tungisiwad naad Kamorra mäge- 
dikusse, ja hirmsa sõdimise al langesiwad 
Kamoristlased walitsuse wõimuse alla. —> 
Paari kaupa ahela otsa köidetud toodi neid 
Maa aluste korkadest wälja, kus ka ühtlasi 
hulk waranduft ja maim aegsid mälestusi 
nähtawale ilmus. Kui kohus oli mõistetud, 
tuli nendele see otsus: Iga Kamorra seltsi- 
liiged üles puua! Ja siis hakas see halas
tamata mäng peale. — Terwest kaks nädalad, 
sai neid iga pääw mitu kümmend wõlda 
tõmmatud. Palju tunnistasiwad kaa ise ühte
teist üles, ja nõnda lõppes korraga see kogu 
seltskond wiimse meheni otsa et pärast nende 
nimest keegi enam põle kuulda saanud. See
pärast lugeja pea meeles seda sõnna: — Teed 
sa head wõi kurja, seda leiad sa kõik wiimaks 
eest! — —



Uued raamutud, mis Eesti raamatu kogu 
omanik D. Martson weel walja on 

annud:

Armastuse wõrk, ehk mõned laulud 
noore rahwale aeawiiteks. Hind poogitud 
10 kopp.

Ruutu Soldat, ehk sõbra tänu ja truus. 
Üks ilus jut, noore rahwale aeawiiteks. 
Wenekeelest ümberpandud. Hind poo
gitud 10 kopp.

Jaan Kain. Üks Maailma kuulus pea- 
kelm ja waras, üks jut tema enesest räägi
tud. Wenekeelest ümberpandud. Hind 
poogitud 5 kopp.

Hal-Hunt ja kuninga tütar Helena. Üks 
Ennemuistne jut. Wenekeelest ümber
pandud. Hind poogitud 10 kopp.

Noorte meeste kosja juht, ja mõned 
ilmalikud laulud. Aeawiiteks ja õpe
tuseks wanade ja noortele. Hind poo
gitud 10 kopp.

Morando Morandiini, see julge ja ilma 
kartuseta aga kõigist kardetaw Maa ja 
Mere Rõõ wel ehk Surma Rüütel. I. anne. 
Saksakeelest ümberpandud. Hind poo
gitud 16 kopp.



Uued raamatud, mis Eesti raamatu kogu 
omanik D. Martson on kirjutand ja 

peagi saamad wälja tulema:

Morando Morandiini, fee julge ja ilma 
kartuseta aga kõigist kardetaw Maa ja 
Mere Rõõwel ehk Surma Rüütel. II. anne.

Jumal on õige, kohtumõistja ja kätte 
tasuja. Üks ilus jut minu noorte 
sõbradele lõbusaks aeawiiteks. Saksakeelest 
ümberpandud.
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